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Upostevajte varnostna
navodila!

/1\

Obratite pozornost na
sigurnosne napomene!

/1\

Postujte bezbednosna
uputstval

/1\

Criedeme au cueypHoc-
Hume ynamcmea!

/1\

Para vénies né puné
té pajisjes tharése
respektoni udhézimet e
sigurisé!

/1\

Cniazgalime yka3aHusima
3a cueaypHocm!

Susilni stroj S| Navodila za uporabo in namestitev
Susilica rublja HR Upute za uporabu i postavljanje

Masina za suéenje vesa SR Uputstvo za upotrebu i postavljanje
MawmuHa 3a cywere MK YnatcTBo 3a ynotpe6a u MOHTaxa

Pajisje tharése AL Udhézues pérdorimi dhe udhézues montimi
CywmnHsi BG YkasaHus 3a ynoTpeb6a U MOHTax
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L Susilni stroj perila lahko zaénete
uporabljati Sele potem, ko boste

prebrali ta navodila!

H, MaSinu za suSenje vesa staviti
u rad tek posle is¢itavanja ovog

uputstva!

H, Vendoseni né puné pajisjen
tharése pasi té keni lexuar kété

udhézues pérdorimi!

r Susilicu poénite koristiti tek na-
kon ¢itanja uvih uputa!

MpouuTajte rm oBMe ynatcrea
npepa Aa ja BKNy4YuTe MalumMHarta

T
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3a cyuweme!

Mons3BanTe cyuunHsaTa, camo
cnepn Kato nsyerterte yanBaHeTO!
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Posoda za kondenzat s filtrom
Osvetljava bobna

Kontrolna plos¢a

Filter

Boben

Odprtina za zrak

Spremnik za kondenzacijsku vodu
Rasvjeta bubnja

Zaslon

Filtar

Bubanj

Dovod zraka

Posuda za kondenzovanu vodu sa filterom
Osvetljenje unutrasnjosti bubnja
Upravljacka plo¢a

Filtersko sito za otpadna vlakna

Bubanj

Otvor za vazduh

Cap 3a koHAeH3auuja co duntep
BHaTpeluHo ocBeTnyBawe Bo 6apabaHoT
KoHTponHa Tabna

dunTep 3a BNakHeHUa

Bapabax

PelueTka 3a npoBeTpyBame

Ena mbajtése me filtér pér ujin e kondensuar
Ndrigimi i brendshém i kazanit

Tabela e komandimit

Sita filtruese

Kazani

Hapja e ajrit

KoHTelHep 3a KOHAEH3 C UNTLP
BbTpeluHo ocBeTneHne Ha 6apabaHa
MporpamaTtop

dunTbLP

Bapa6aH

BeHTunauunoHeH otsop
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Cisto in ravno
Ne ovirajte odprtine za zrak

Cisto i ravno
Ne blokirati dotok zraka

Cisto i ravno

Resetku za dovod vazduha
drzati slobodnom

Yucta u pamHa noepLuMHa

He ja nonpeuyBajte pelueTkata
3a nagete

Pastér dhe drejté
Mos e pengoni hapjen e ajrit

Yucto n pasHo
OTKPUT BEHTUNALMOHEH OTBOP
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Cestitamo - Odlogili ste se za moderen, visoko kvaliteten gospodinjski aparat podjetja Sie-
mens. Kondenzacijski susilni stroj s toplotnim izmenjevalcem in samodejnim &iS¢enjem se odli-
kuje po ekonomicni porabi energije in manjSemu vlozku v vzdrZevanje le-tega.

Preden vsak na$ susilni stroj zapusti tovarno, natan¢no pregledamo, ali vse njegove funkcije
delujejo brezhibno ter ali je tudi njegov videz neoporecen.

Ce imate kakrénakoli vpraganja, prosimo, pokligite nas servisni center.

Deponiranje na okolju prijazen naéin

EmbalaZo zavrzite na okolju prijazen nacin.

Aparat je oznacen v skladu z Evropsko smernico o odstranitvi elektricne in elektronske opre-
me (WEEE) { 200/96/ES.

Smernica dolo¢a nacin varne odstranitve in recikliranja dotrajanih naprav v drzavah Evropske
unije.

Vsebina

Vas novi susilni stroj
Nasveti za perilo ..o
Servisiranje in ¢iS¢enje
Pregled programov..........ccoccceeeiiiiiiiieeee i,
Namestitev ...
Zascita pred zmrzaljo
TranSPOrt.....cccoeeeeeeee e
TehniCni podatki ............evveeeeeeiiiiiiiiiiieeeeeeeee,
Dodatna oprema.....................

Odpravljanje napak
Varnostna navodila

Naprava je namenjena

B izklju€no uporabi v gospodinjstvu;
B izklju€no susenju tkanin, ki so bile oprane v vodi.

Otroci naj se v bliZini suSilnega stroja ne zadrZujejo brez vaSega nadzora!
Hisni ljubljenc¢ki naj se ne zadrzujejo v blizini suSilnega stroja!




Priprava
Za namestitev susilnega stroja — stran 11

Preglejte susilni stroj
Poskodovanega susilnega stroja ne uporabljajte!
O poskodbi obvestite servisno sluzbo!

Roke morajo biti suhe!
Prijemajte samo za vti¢!

)
G-
Vtaknite vti¢

Perilo razvrstite in nalozite

Slika 1

Izpraznite Zepe. Pazite na vZigalnike!

Boben mora biti prazen, preden ga napolnite!

Izberite in nastavite program

Izberite program susenja ...

... in morebitno dodatno funkcijo

y Prikaz maks. koligine polnjenja za izbrani program
1zb Zasl Dodatne  Glejte pregled
zbor programov aslon .
prog funkcije programov.
Lahko za Belo/barvno o
vzdrzevanje 'Z':;"’ perilo | -
zelo suho ekstra suho a
suho za v omaro —— suho za v an 4>
b omaro plus = + start

suho za likanje

suho za v omaro -
T

menu
~ suho za likanje - I 1 ]
Mix

suho za v omaro
suho za likanje
toplo Gasovni program

Bluzelsrajce

Sportna oblacila !
Volna konec

Kratki program 40'
Hladnolzragenje

Za izbiro nastavitev. Meni ool Zmanj$ana tempe- SI'ka 2
—— - 3 ratura za obcutljive

Za spreminjanje nastavitev na N Spreminjanje Nezno tkanine (3, pri dalj-
zaslonu. $em Casu susenja;

1-24 ur Zakljuéek programa ez ...(*glede  Gas 6 npr. za poliakril,
na izbrani program, npr. trajanje poliamid, elastan in
1:54 —> 2h. vedno izberite nasle- acetat.
dnjo polno uro) . 2= = ZmanjSuje meg-

0,1,2,3 Mozna nastavitev glasnosti v 8tirih  Zvoéni signal o) Zaséita pred kanje in po koncu
stopnjah: 0 (izkljucen), 1 (tiho), 2 medkanjem programa podaljsa
(normalno), 3 (glasno). Cas zasCite pred

Vklop/ Sciti pred nehotenim spreminjanjem Zapora aparata —o0 meckanjem; na voljo

izklop nastavljenih funkcij (za 5 sekund v c!veh ppgmmlh. Med
pritisnite na tipko Menu) E{Ikaﬁ]s;n]a Prikazuje .potevk < .

0,1,2,3  Stiri stopnje za natantno nastavitev  Stopnja suhosti =l g}gg;?://" :Zzz.za susenjem ne
suhosti perila v programih Belo/ o i -
Pisano perilo, Lahko za vzdrze- Zﬁgﬁ' f::t‘:ezs:-v Smete ,ZVIe
vanje, Mix in Kratki program 40 no/ zakljuceno. élVizpr azniti
min: 0 (nizka) — 3 (zelo visoka) Servis, Ocistite fiter.

600-1800  Stevilo vrtljajev ozemanja v prainem  Stevilo vrtljajev ozema- Filter § Izpraznite posodo s pOSOde kon'
stroju; izkljuéno za natancen prikaz  nja Posoda za konden- kondenzirano vodo.

redvidenega €asa trajanja suSenja

Vse tipke so obdutljive na dotik, zadoS€a Ze lahen pritisk!

Pritisnite tipko za Start/stop

A Susilni stroj vkljuéite samo takrat, ko je namescen filter!

zat

denzata!




Praznjenje posode kondenzata

Slika 3

Posodo kondenzata izpraznite po vsakem suSenju in ne med susenjem!
1. Izvlecite posodo kondenzata in jo namestite vodoravno.

2. [zlijte kondenzat.

3. Posodo kondenzata vedno vstavite nazaj tako, da se zaskoci.

Ce na zaslonu utripa'd —> stran 9/13.

Ciscenje filtra

Slika 4

Slika 5

Filter oCistite po vsakem susenju!

1. Odprite vrata, izvlecite filter in ga odprite.

2. Zroko odstranite kosme tkanin. Trdovratno umazanijo ali zataknjene kosme
izperite s toplo vodo in filter dobro osusite.

3. Filter ponovno sestavite in ga namestite naza;.

4. Odstranite kosme tkanin na vratih ali na predelu vrat.

Izklop susilnega stroja

Slika 6

Gumb za izbor programa nastavite na Izklop.
Perila ne puscajte v susilnem stroju!

Odstranjevanje perila

Vas$ susilni stroj ima samodejno funkcijo za zascito proti meckanju. 30 minut po
zaklju€ku programa se boben premika v dolo¢enih ¢asovnih intervalih. Perilo
ostane nezmedkano in mehko (pri izbrani dodatni funkciji £ I — Zaséita pred
meckanjem 60 ali 120 minut).

Zakljuc¢ek programa takoj, ko na zaslonu zasveti -\, Slika 7

Prekinitev programa dodajanje ali odvzemanje perila
n Postopek suSenja lahko za kratek ¢as prekinete, da dodate ali odvzamete

perilo. Izbrani program se mora nato nadaljevati in dokoncati!
A Susilnega stroja nikoli ne izkljucite pred zakljuckom programa susenja!

Odprite vrata, postopek susenja se prekine.

Dodajte ali odvzemite perilo in zaprite vrata.

Ce Zelite, na novo izberite program in dodatne funkcije.
Pritisnite tipko <> Start.

Pob=




Nasveti za perilo ...

Ly
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Oznake na tekstilnih izdelkih

Upostevajte navodila proizvajalca za nego tekstilnih izdelkov!
Susite pri obic¢ajni temperaturi.

Susite pri nizki temperaturi —> dodatno izberite tudi &< °C | Nezno.
&I Ne susite v susilnem stroju.

Obvezno upostevajte varnostne napotke!

Naslednjih tkanin ne susite v suSilnem stroju:

- neprepustnih tkanin (npr. previecenih z gumo),

- obcutljivih tkanin (svila, sinteticne zavese) —> nevarnost meckanja!
- perila, ki je zamazano z oljem.

Nasveti za susenje

- Za enakomerne rezultate suSenja razvrstite perilo glede na vrsto tkanine in pro-
gram susenja.

- Zelo majhne kose oblacil (npr. nogavice za dojencke) vedno susite skupaj z veli-
kim kosi oblacil (npr. brisace).

- Zaprite zadrge, kljukice in pritisne gumbe, zapnite gumbe na prevlekah za postelj-
no odejo, zaprite pasove, zavezite trak pri predpasniku itd.

- Sintetinega perila ne susite predolgo —> nevarnost meckanja! Pustite, da se perilo
naknadno posusi na zraku.

- Volnenih oblagil ne susite v susilnem stroju, temve¢ ga samo osvezite —> program
Volna konec.

- Perila ne likajte neposredno po susenju, ampak ga za nekaj ¢asa zlozite —> preo-
stala vlaga se potem enakomerno porazdeli.

- Pletenine (npr. majice s kratkimi rokauvi, triko) se pri prvem suSenju velikokrat skrci-
jo —>ne uporabljajte programa ekstra suho.

- SusSenje skrobljenih oblacil naj bo zmerno —> sredstvo za Skrobljenje naredi ovoj
na oblacilih, kar ovira susenje.

- Mehcalec pri pranju preve¢ suhih oblacil dozirajte po navodilih proizvajalca oblagil.

- Pri man;jsi koli€ini perila za su$enje uporabite ¢asovni program —> optimirajte glede
na rezultat susenja.

Zascita okolja/Prihranek energije

- Pred suSenjem perilo temeljito ozemite v pralnem stroju —> vecje Stevilo vrtljajev
ozemanja zmanj$a ¢as susenja in porabo energije; ozemite tudi neobgcutljivo perilo.

- SuSite maksimalno priporocljivo koli¢ino perilo, vendar je ne presezite —> ,Pregled
programov®.

- Poskrbite, da bo prostor med suSenjem primerno prezracen.

- Odprtine za zrak ne zaprite ali zalepite.
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Toplotni izmenjevalnik

Toplotni izmenjevalnik suSilnega stroja se pri suSenju avtomatsko Cisti, na zaslonu se
pojavi oznaka Clin.

Posode kondenzata med potekom ciS€enja ne vlecite ven.

ObrisSite z mehko, vlazno krpo.

Ne uporabljajte nobenih grobih Eistilnih sredstev ali krp.

Takoj odstranite ostanke pralnega praska ali Cistilnega sredstva.

Pri suSenju se lahko med steklom in tesnilom nabere voda. To nikakor ne zavira ali
omejuje delovanje susSilnega stroja!

E Ohisje susilnega stroja, kontrolna plosca in odprtina za zrak

Filter v posodi za kondenzat
Ko izpraznite posodo za kondenzat, se filter tako avtomatsko odgisti. Ciséenije filtra je po-
trebno samo tedaj, ko po izpraznitvi posode za kondenzat na zaslonu utripa simbol .

1. lzvlecite posodo za kondenzat.

Slika 8

2. Odvijte filter.

Slika 9

3. Filter ocistite pod curkom vode.

Slika 10

4. Filter vstavite nazaj in ga vrtite dokler se ne zatakne.
Slika 11

5. Posodo za kondenzat vstavite nazaj, da se zaskoci.

A Susilni stroj lahko deluje samo z namescéenim filtrom!

Senzorji za viago

Susilec je opremljen s senzorji za vlago iz legiranega jekla. Senzorji za vlago merijo
kolic¢ino viage v perilu. Po daljSem ¢asu uporabljanja suSilnega stroja se na senzorjih
za vlago lahko naredi tanjSa apnencasta obloga.

Slika 12

1. Odprite vrata.
2. Senzorje za vlago odistite z gladko povrsino navlazene gobice.

A Ne uporabljajte gobic iz jeklene volne ali sredstev za poliranje!
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- Obic¢ajna posiljka vsebuje: susilni stroj, navodila za uporabo in namestitev.

- Preglejte, Ce se je susilni stroj med dostavo poSkodoval!

- Susilni stroj je tezak. Ne dvigajte ga sami!

-  Bodite pozorni na ostre robove!

- Naprave ne dvigajte s pomocjo njenih delov (npr. vrat), ker jo lahko poskodujete!

- Naprave ne nameS$¢ajte v prostor, kjer obstaja nevarnost zmrzali! Zmrznjena voda
lahko povzroci Skodo.

- Ce ste v dvomih, naj vam napravo prikljugi strokovnjak!

Namescanje susilnega stroja
Slika 13

A Iz bobna odstranite vse sestavne dele. Boben mora biti prazen!

- Prikljuéni kabel mora biti vedno dosegljiv!

- Napravo namestite na €isto, ravno in stabilno povrsino!

- Hladilne reSetke na spredniji strani ne ovirajte.

- Povrsina okoli suSilnika naj bo Cista.

- Susilnik poravnajte s pomocjo nastavljivih nog. Pomagaijte si z vodno tehtnico.

- Nastavljivih nog ne odstranjujte!
Susilnega stroja nikoli ne postavijajte za vrata ali drsna vrata, ki bi lahko prepre-
Cevala odpiranje vrat suSilnega stroja. Tako se otroci ne morejo zapreti v stroj.

- Susilni stroj pravilno priklju¢ite na ustrezno ozemljeno vti¢nico z izmeni¢nim tokom.
Ce ste v dvomih, naj vti¢nico preveri strokovnjak!

- Napetost napeljave se mora ujemati z napetostjo, ki je na napisni tablici!

- Moc toka in zahtevane varovalke so navedene na napisni tablici na napravi.

Za § éit a p re d zmrza IjO A Ce obstaja nevarnost zmrza-

E Prikljucitev v elektricno omrezje glejte Varnostna navodila

li, aparata ne uporabljajte!

Priprava
. lzpraznite posodo za kondenzat.
Z gumbom za izbor programa izberite katerikoli program.

Pritisnite tipko <> Start —> kondenzat se &rpa v posodo.
Pocakajte 5 minut, nato posodo za kondenzat znova izpraznite.
Gumb za izbor programa nastavite na Izklop.

-  Priprava susilnega stroja -> glejte ,Zascita pred zmrzalijo*.
- Susilni stroj naj bo med prevozom postavljen pokonéno.
- Po prevozu pustite suSilni stroj eno uro stati pri miru.

RN

V suSilnem stroju se nahaja preostala voda.
Ce ga nagnete, se ta voda izlije.




Tehni¢ni podatki

. Dimenzije (globina, Sirina, viSina) 60 x 60 x 85 (nastavljiva visina)
Teza priblizno 53 kg
Maksimalna kapaciteta perila 7 kg
Velikost posode za kondenzat 401
Napetost napeljave 220-240 W
Prikljucni tok max. 2100 W
Varovalka 10A
Temperatura okolice 5-35°C
Stevilka izdelka (E-Nr.) :
Stevilka izdelave (FD) el

Napisna tablica se nahaja na zadniji strani suSilnega stroja.

. Poraba Navedeni podatki so priblizne vrednosti ob normalnih pogojih.
Stevilo vrtljajev Cas susenja | Poraba energije
vrtljajev/min v minutah** v kWh**

(odvecna vlaga)

Belo/barvno perilo 7 kg

Suho za v omaro* 1400  (pribl. 50%) 106 1,61
1000  (pribl. 60%) 124 1,90
800 (pribl. 70%) 143 2,19

Suho za likanje* 1400  (pribl. 50%) 73 1,11
1000  (pribl. 60%) 91 1,40
800 (pribl. 70%) 110 1,70

Lahko za vzdrzevanje 3,5 kg

Suho za v omaro* 800 (pribl. 40 %) 48 0,64
600 (pribl. 50 %) 59 0,79

* Programi testiranja so v skladu s standardom DIN EN 61 121.
** Dejanske vrednosti lahko od navedenih odstopajo glede na vrsto tekstila, sestavo,
ostanka vlage in oblike tkanin.

@ Osvetljava bobna (Zarnica E14, 15 W)
Ko vrata bobna zaprete in odprete ali ko se zaZene program, je boben razsvetljen.
Zarnica v njem ugasne samodejno. Menjava Zarnice —> stran 13.

Dodatna oprema

Stevilka
narocila

Wz Prikljucitveni pribor za namestitev na pralni stroj
20310y prihranitev prostora lahko susilni stroj namestite na ustrezni pralni stroj enakih dimenzij.

wz Enako kot pri prej$nji t. narocila, razlika je v snemljivem zgornjem delu (pokrovu).
20300

wz Pokrov za napravo, ki je namesc¢ena pod delovno povrsino
APV Susilni stroj lahko vgradite pod delovni pult v kuhinji poleg ostalih gospodinjskih aparatov.

\é\(l)i60 Podest
Za boljSo obremenitev in razbremenitev. KoSaro lahko uporabite za prenasanje perila.



Odpravljanje napak

Popravila lahko izvede le servisna sluzba ali pooblasc¢eni strokovnjak!

Preden poklicete servisno sluzbo preverite, ali lahko napako odpravite sami. Tudi v
Casu veljavne garancije, boste morali za strokovne nasvete placati. Ob klicu navedite
Stevilko izdelka (E-Nr.) in izdelave (FD), ki sta navedeni na notraniji strani vrat.

Lugka za tipko <D Start ne sveti.

Je prikljuéni kabel v vti€nici?
Ste izbrali program?
Preverite hiSno varovalko.

Simbol }gf in lutka <> Start
utripata.

Izpraznite posodo za kondenzat.
Eventualno ocistite filter v posodi za kondenzat.

Simbol & in lucka < Start
utripata.

Ocistite filter za pobiranje kosmov.

Susilni stroj se ne zaZene.

Ste pritisnili tipko <D start?

So vrata zaprta?

Ste nastavili program?

Je v prostoru temperatura visja od 5 °C?

Iz stroja izteka voda.

Susilni stroj vodoravno poravnajte.

Vrata se sama odpirajo.

Pritisnite vrata, da sliSite, da so se zaskocila.

Stopnja posusenosti ni bila
doseZena ali ¢as suSenja je
predolg.

Ocistite filter za pobiranje kosmov.

Izpraznite posodo za kondenzat.

Temperatura okolice je viSja od 35 °C —> prezracite prostor.
Odprtina za zrak je zaprta —> odstranite vzrok.

Niste izbrali pravega programa? —> stran 10.

Oblacila so presuha? Susite s toplotnim izmenjevalcem, kar
omogoca zadosten ostanek vlage v tkaninah.

Susilni stroj je vgrajen v preozek prostor? Poskrbite za
kroZenje zraka.

Elektricni izpad —> susilni stroj ponovno vklopite.

Tanj$a plast vodnega kamna na senzorjih za vlago —>
ocistite senzorje za vlago.

Perilo je vlazno.

Nastavite naslednji susilni program pri vi§ji temperaturi ali
dodatno izberite €asovni program.
Toplo perilo je na otip bolj vlazno kot v resnici.

Vlaznost prostora je skokovito
narasla.

Prostor prezracite.
Zaprta odprtina za zrak? —> Odstranite vzrok.

Na zaslonu se pojavi Cln.

Ni napake! Gre za samodejno ¢iScenje toplotnega
izmenjevalca. Ne praznite posode za kondenzat.

Izpad elektricnega toka.

Oblacila nemudoma vzemite iz susilnega stroja in jih
razobesite. Toplota lahko uhaja.

Osvetljava bobna ne deluje.

Izvlecite vti¢ni kabel, odvijte pokrovéek v bobnu nad
vrati (z izvijacem Torx 20) in zamenjajte Zarnico. Pritrdite
pokrovéek nazaj. SusSilnega stroja nikoli ne vkljucite brez
namescenega pokrovcékal

Obcasen dodaten hrup in
vibracije.

Ni napake! Gre za samodejno ciS¢enje toplotnega
izmenjevalca.

Nekaj sekundni glasen ropot.

Je posoda za kondenzat pravilno names¢ena? —> Posodo
za kondenzat potisnite, da se zaskodi.

Ce napake ne morete odpraviti sami ali v primeru nujnega popravila:
- Gumb za izbor programa nastavite na lIzklop.

- Prikljuni kabel izvlecite iz vticnice.

- Pokli¢ite servisno sluzbo —> seznam pooblas¢enih servisov!




Varnostna navodila

é Nenadna nevarnost Nemudoma izvlecite priklju¢ni kabel ali izklopite varovalko

Napravo - v notranjih prostorih gospodinjstva,
uporabljajte LE - za suSenje perila.
Naprave NIKOLI - ne uporabljajte v druge namene od zgoraj opisanih.
- ne spreminjajte tehnologije ali lastnosti naprave.
Tveganje - Ofroci in nepoucene osebe ne smejo uporabljati aparata.

- Oftroci naj se ne zadrzujejo v blizini naprave brez vasega nadzorstva.

- HiSni ljubljencki naj se ne zadrzujejo v blizini naprave.

- lzpraznite Zepe. Posebej bodite pozorni na cigaretne vzigalnike —>
nevarnost eksplozije!

- Ne naslanjajte in ne sedajte na vrata —> susilni stroj se lahko prevrne!

Namestitev - Kable ali cevi dobro pritrdite, drugace se lahko spotaknete.
-V nevarnosti zmrzali suSilnega stroja ne uporabljajte.

Priklop na - Susilni stroj pravilno priklopite na ustrezno ozemljeno vti¢nico z

elektricno omrezje izmeni¢nim tokom, da zagotovite varnost.

- Za odvecni tok porabljaite izkljutno stikala, ki so oznagena z znakom: [2X],

- Prikljuéni kabel in vti¢nica se morata ujemati.

- Ne uporabljajte veédelnih kablov/spojk in/ali podaljskov.

- Priklju€nega kabla se ne dotikajte z vlaznimi rokami— nevarnost
elektricnega udara!

- Prikljuénega kabla ne izvlecite iz vticnice s potegom zanj.

- Elektricnega kabla ne poSkodujte — nevarnost elektri€nega udara!

Delovanje - Boben napolnite samo s tekstilnimi izdelki. Preden susilni stroj
vklopite, preglejte vsebino bobna.

- Ce so bila oblagila v stiku z raztopili, oliem, voskom, mag&obo ali
barvo (npr. lak za lase, odstranjevalec laka za nohte, odstranjevalec
madezey, Cistilni naftalin itd.), jih ne susite v suSilnem stroju —>
nevarnost pozara/eksplozije!

- Nevarnost prahu (od npr. premoga, moke): susilnega stroja ne
uporabljajte —> nevarnost eksplozije!

- Ce perilo vsebuje peno/gumo, susilnega stroja ne uporabljajte —>
elastiéni materiali se lahko unigéijo, kar lahko povzro¢i poskodbe na
susilnem stroju, zlasti zaradi spremembe pene.

- Po kon€anem programu susilni stroj izklopite.

- Ne pijte kondenzacijske vode!

Napaka - Ce je susilni stroj v okvari, ali sumite motnje, ga ne uporabljajte;
popravila lahko izvede le servisni strokovnjak.

- Ce je elektriéni kabel poskodovan, naprave ne uporabljajte. Na
servisu vam ga lahko zamenjajo, da se izognete nevarnostim.

- Pri menjavi Zarnice znotraj bobna obvezno izvlecite vti¢ iz elektri¢ne
vtiCnice — nevarnost elektricnega udara!

Rezervni deli - |z varnostnih razlogov uporabljajte izklju€no originalne rezervne dele
in dodatno opremo.
Odstranitev - Susilni stroj: izklopite elektri¢ni kabel in ga nato odreZite. Napravo
naprave zavrzite na javnem zbiraliScu odpadkov.
- Toplotni izmenjevalec vsebuje hladilno tekocino — strokovno
odstranjevanje.

- Embalaza: embalaze ali katerih koli njenih delov ne dajajte otrokom —
nevarnost zadusitve!

- Vsi materiali so okolju prijazni in se jih da reciklirati. Zavrzite jih na
okolju prijazen nacin.
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Cestitamo — Odludili ste se za moderan, visoko kvalitetan ku¢anski uredaj marke Siemens.
Kondenzacijska susilica odlikuje se svojom ekonomiénom potroSnjom energije.

Svaka susilica koja napusta nasu tvornicu paZzljivo je pregledana kako bi se osiguralo ispravno
funkcioniranje i odliéno stanje.

Ukoliko imate nekih pitanja nasa ¢e Vam servisna sluzba rado pomoéi.

Ekolosko zbrinjavanje

Zbrinite ambalazu na ekoloski ispravan nacin.

Ovaj uredaj je oznacen u skladu s Europskom direktivom E 2002/96/EG o starim elektricnim i
elektronickim uredajima (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE).

Smijernica odreduje okvire prihvata i recikliranja starih uredaja na podrucju Europske unije.
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Namjenska uporaba

B samo u kucéanstvu;
B samo za suSenje tekstila opranoga vodom.

Ne ostavljajte djecu bez nadzora u blizini susilice!
Drzite kucne ljubimce dalje od susilice.




Priprema

Za postavijanje vidi stranu 21

Provjerite susSilicu
Nikada ne rabite oStec¢enu susilicu! z’
Obavijestite servis za potroSace! A
Umetnite utikac u uti¢nicu
Samo sa suhim rukama! M
Nikada ne vucite utikac

iz utiCnice na nacin da vucete za kabel!

Razvrstajte i umetnite rublje za pranje

Slika 1

Izvadite sve predmete van iz dZzepova. Provjerite dobro da upaljaci
ne upadnu u bubanj! Bubanj mora biti prazan prije punjenja rublja!

Odaberite i namjestite program

Odaberite program susenja...

... i eventualnu dodatnu funkciju

Y Prikaz maksimalnog opterecenja za odabrani program
Birac Displei Dodatne Vidi pregled
Irac programa iIsple -
prog plel funkcije programa.
Lako za ) Bijelo/sareno =
odrzavanje ) rublje |
vrlo suho © ekstra suho = I o
najsusiie . najsusije T
. plus T start
suho za glacanje | najsusije —— T
Bluze/kosulje suho za glacanje - C - (- 1 1 O
Sport Mix
Vuna fini§ = najsusije
Kratki program 40" al suho za glaganje
Hiadno/zragenje vruei
vremenski program
za biranje postavki Meni #og Smanjena tempe- Slika 2
- = — " - Zastitno ratura za osjetljive
za promjenu postavki na displeju /]\1, Promjena materijale g npr.
1-24 sati  zavrSetak programa nakon...(*ovi-  Vrijeme (&j poliakril, poliamid,
sno o odabranom programu, npr. elastin, acetat, kod
1:54h — 2h. Uvijek se moZe odabrati duzeg vremena
do sliedeceg punog sata) susenja
0,1,2,3  podesavanje glasnoce u Cetiri Zvuéni signal i) =y =3 Smanjuje guzvanje
stupnja 0 (isklju¢en), 1 (tiho), 2 Lako za gla- i produzava fazu
(normalno), 3 (glasno) Zanje aktivne zastite od

Uklj.-Isklj.  zastita protiv nemjerodavnog
koristenja (drzati pritisnutu tipku
Meni 5 sekundi)

Zapreka —0

guzvanja nakon
zavrS$etka programa.

Dva stupnja

A e

0,1,2,3  zaprecizno podesavanje stupnja suhoce - Stupanj suhoée ¥
u programima Bijelo/Sareno rublje,
Lako za odrzavanje, Mix i Kratki pro-
gram 40 min: 0 (nizak) — 3 (vrlo visok)

600-1800  za precizno podesavanje stupnja suhoée Centrifuga @

u programima Bijelo/Sareno rublje,
Lako za odrZzavanje, Mix i Kratki pro-
gram 40 min: 0 (nizak) — 3 (vrio visok)

g

Prikazuje tijek pro-
grama: susenje, suho
za glacanje, suho za
spremanije, rastreSe-
nost/ zavr$eno.

kom suSenja
ne vaditi/
prazniti spre-

Servis

Filtar €
Spremnik |

Ocistite filtar za
dlacice. Ispraznite
spremnik za konden-
ziranu vodu.

mnik za kon-
denzacijsku

n Sve tipke su osjetljive, njezan dodir je dovoljan!

Pritisnite tipku Start/stop

& Susilicu koristite samo s namjestenim filtrom!
16




Praznjenje spremnika za kondenziranu vodu
Slika 3

Spremnik praznite nakon svakog susenja, ne tijekom susenja!
1. Izvucite spremnik i drzite ga u horizontalnom poloZaju.

2. |zlijte kondenziranu vodu.

3. Ugurajte spremnik natrag dok se €ujno ne zatvori.

Kad na displeju treperi k.

Ciscenje filtra za dlacice
Slika 4
Slika 5
Filtar oCistite nakon svakog susenja!
1. Otvorite vrata, izvucite filtar i otvorite ga.
2. Uklonite dlacice (predite rukom preko filtra).
Veoma zastopan ili zaprljan filtar isprati toplom vodom i dobro osusiti!
3. Zatvorite filter, ponovno ga umetnite i zatvorite vrata.
4. Uklonite dladice i sa prostora na vratima i oko njih.

Isklju¢ivanje susilice

Slika 6

Namijestite bira¢ programa na Isklju¢eno.

Ne ostavljati vlaznu odjecu u susilici za rublje!

Uklanjanje rublja

Automatska funkcija protiv guzvanja pokrec¢e bubanj u specificnim intervalima, 30
minuta nakon zavrSeka programa. Rublje ostaje podatno i meko (ako je funkcija
Z 3 Lako za glaéanje 60 ili 120 minuta takoder odabrana ).

Zavrsetak programa_cim na displeju zasvijetli . Slika 7
Prekid programa za dopunjavanje ili uklanjanje rublja

Program susenja mozete nakratko prekinuti ukoliko Zeliti dopuniti ili izva-
diti rublje. Odabrani program potom nastaviti i zavrsiti!

A Nikada ne iskljucivati suSilicu prije kraja programa su$enja.

Otvorite vrata, proces suSenja je obustavljen.

Dopunite ili uklonite rublje i zatvorite vrata.

Ukoliko je potrebno, ponovno odaberite program i dodatne funkcije.
Odaberite tipku <> Start.

Pobh=




Napomene o rublju...

m Obiljezja tekstila
Slijedite upute za susenje od proizvodaca!

Susiti na normalnoj temperaturi.
Susiti na niskoj temperaturi —> takoder odabrati ¢ °C | Zastitno.
&I Ne susiti strojno.

Svakako obratite pozornost na sigurnosne napomene!
& Ne susiti sljedece tekstile u susilici.
- Tekstile nepropusne na zrak (npr. gumirane).
- Osjetljive tkanine (svila, sinteticke zastore) —> opasnost od guzvanja!
- Rublje zaprljano uljem.

Savjeti vezani za susenje

-  Zajednak ucinak susenja, razvrstajte rublje prema vrsti tkanine i programu susenja.

- Veoma male odjevne predmete (npr. djecje carapice) susite uvijek s ve¢im koma-
dima (npr. ruénici).

-  Zatvorite zipere, zakacke i rupice, zakopc&ajte gumbe prekrivaca popluna, kravate,
vrpce za vezanje pregace, itd.

- Ne presusSujte rublje lako za njegovanje —>opasnost od guzvanja! Rasterite rublje
i ostavite da se osusi.

- Vunu ne susiti u susilici, samo osvjeziti —> program Vuna finish.

- Ne glacajte rublje odmah nakon suSenja, presavijte rublje neko vrijeme -> ostaci
vlage tada ¢e se jednako raspodieliti.

- Pletenine (npr. majice, pleteno donje rublje) ¢esto se smanje prilikom susenja po
prvi put —> Ne koristite ekstra suho program.

- SusSenje stre¢ rublja bi trebalo biti ograniéeno —> Stre¢ ostavlja sloj koji ostecuje
susenje.

- Omeksivag za rublje koristite pri pranju odviSe krutog rublja prema uputama proi-
zvodaca.

- Koristite Vremenski program za male koli¢ine rublja -> za $to povoljniji rezultat
susenja.

Zastita okolisSa/Savjeti za Stednju energije

- Prije susenja, potpuno centrifugirajte rublje u perilici rublja —> Veca brzina okretaja
smanjuje vrijeme susenja i smanjuje potrosnju energije. Takoder stavite na centri-
fugu neglacano rublje.

- Rabite maksimalnu preporuc€enu koli€inu rublja, ali ne prekoralujte —> pregled
programa.

- Uvjerite se da je prostorija dobro prozracena tijekom procesa susenja.

- Uvjerite se da protok rashladnog zraka nije blokiran
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Izmjenjivac¢ topline

Tijekom suSenja izmjenjivac topline sam se Cisti automatski, a na displeju se pojavlju-
jeCln.

Tijekom €iS¢enja ne vaditi spremnik za kondenzacijsku vodu.

Kuciste susilice, zaslon, rashladna resetka

Brisati mekanom, vlaznom krpom.

Ne koristiti oStra sredstva za ciS¢enje/otapala.

Odmah uklonite sredstvo za CiS¢enje i ostatke CiScenja.

Kod susSenja se izmedu prozora i izolacije mozZe nakupiti voda. To ne utjece ni na koji
na funkciju Vase susilice!

Filtar u spremniku za kondenzacijsku vodu )
Filtar se automatski Cisti kod praznjenja spremnika za kondenzacijsku vodu. CiS¢enje je po-
trebno samo onda kada nakon praznjenja spremnika na displeju ponovno svijetli simbol &/.

1. Izvucite spremnik za kondenzacijsku vodu.
Slika 8

2, Filtar odvrtite iz kucisa.

Slika 9

3. Ocistite filtar teku¢om vodom.

Slika 10

4. Umetnite filtar i zavrtite do kraja.

Slika 11

5. Gurnite spremnik do uglavljenja.

Koristite suSilicu samo s namjestenim filtrom!

Mjerac viage
Susilica je opremljena mjerac¢ima vlage od plemenita metala. Mjeraci vlage mjere stu-
panj vlaznost rublja. Nakon dugotrajnije uporabe na mjeraima se moze stvoriti tanak
sloj kamenca.

Slika 12

1. Otvorite vrata
2. Mjerace ocistite vlaznom spuzvom, onim grubljim dijelom.

Ne Koristite €eli¢nu vunu i gruba sredstva za €iSéenje!
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Postavljanje

- Uklju€eno u standardnu dopremu: susilica, radne i upute o postavljanju.

- Provjerite suSilicu od Stete koja je mogla nastati tijekom transporta.

- Susilica je teska. Ne podizite je sami!

- Pazite na oStre rubove!

- Ne podizite ju drzeci dijelove koji se mogu slomiti (npr. vrata)!

- Ne postavljajte u prostoriji gdje postoji opasnost od mraza! Zamrznuta voda moze
rezultirati Stetom.

- Ukoliko imate neke dvojbe, priklju€ivanje uredaja prepustite stru¢noj osobi.

Postavljanje susilice
Slika 13

A Uzmite svu dodatnu opremu iz bubnja. Bubanj mora biti prazan!

- Utikac uvijek mora biti dostupan!

- Stavite susilicu na Cistu, ravnu i évrstu povrsinu!

- Ne blokirajte rashladnu resetku na prednjoj strani susilice.

- Odrzavaijte predio oko susilice Cist.

- lzravnajte susilicu s visoko podesivim nozicama. Koristite libelu.

- Nemojte odvrtiti nozice viSe od 20 mm. Nikada ne uklanjajte visoko podesive nozice!

Susilicu nemojte postaviti iza vrata ili pomi¢nih vrata koja bi mogla zaprijeciti
otvaranje vrata suSilice! Tako djeca mogu ispjec¢i opasnost po Zivot!

Prikljuc¢ivanje u struju vidi Sigurnosne napomene

- Prikljucite susilicu ispravno na napajanje izmjeniénom strujom, uzemljenu uti¢nicu,
ako niste sigurni, dopustite struénjaku da pregleda uti¢nicu!

- Voltaza mora odgovarati onoj na natpisnoj plo€ici uredaja!

- Snaga prikljucne struje i potreban osigura¢ naznaceni su na indikacijskoj plocici uredaja.

Z a § t it 2 0 d mraza A Ne koristite se suSilicom ukoli-

ko postoji opasnost od mraza!

Priprema

1. Ispraznite spremnik za kondenzacijsku vodu > strana 17.
2. Namijestite bira¢ programa na bilo koji program.
3. Odaberite <> Start -> kondenzacija se odvodi u posudu.

4. PriGekajte 5 min., ispraznite posudu za kondenzaciju ponovno.
5. Namjestite bira¢ programa na Isklju¢eno.

- Priprema —> vidi Zastita od mraza.
- Susilica neka stoji uspravno tijekom transporta.
- Nakon transporta ostavite ju da odstoji sat vremena.

U susilici se moze naci nesto vode.
Voda moze iscuriti ukoliko susilicu postavite nakrivo.




Tehni¢ki podaci

Dimenzije (D x W x H) 60 x 60 x 85 cm (podesiva visina)
. Tezina oko 53 kg

Maks. kapacitet 7 kg

Spremnik za kondz. vodu 4,01

Napajanje 220 -240V

Snaga maks. 2100 W

Osiguraé 10A

Temperatura prostorije 5-35°C

Broj proizvodal Broj proizvodnje = Unutrasnja strana vrata
Natpisna plocica uredaja je smjeStena na straznjoj strani susilice.

. Vrijednosti potrosnje Specifikacije su okvirne vrijednosti odredene pod normalnim uvjetima

Brzina okretaja Vrijeme Potrosnja
centrifuge suSenja u struje u
Br. okreta / min min.** kWh**

(ostaci vlage)

Bijelo/ Sareno rublje 7 kg

najsusije* 1400 (oko 50%) 106 1,61
1000 (oko 60%) 124 1,90
800 (oko 70%) 143 2,19

suho za glacanje* 1400 (oko 50%) 73 1,11
1000 (oko 60%) 91 1,40
800 (oko 70%) 110 1,70

Lako za odrzavanje 3,5 kg

najsusije* 800 (oko 40%) 48 0,64
600 (oko 50%) 59 0,79

* Test programa u skladu s DIN EN 61 121
**Navedene vrijednosti mogu varirati ovisno o vrsti tkanina, sastavu prekrutoga rublja,
ostacima vlage na rublju kao i o koli€ini opterecenja.

@ Osvjetljenje bubnja (Zarulja E14, 15W)
Bubanj osvjetli kada se vrata otvore ili zatvore i kada program zavrsi; zarulja se auto-
matski ugasi. Vidi —> Mijenjanje zarulje.

Dodatna oprema

Br. naru-
dzbe

Wz Prikljucni set za kolonu pranja-susenja Kako biste ustedjeli na prostoru, susilica se
2SIV o7e smiestiti na odgovarajuéu perilicu rublja iste $irine i teZine.

wz Ista kao WZ 20310 ali s radnom povrSinom na izvlaéenje.
20300

wz Poklopac za uredaj ispod radne povrsine
APV Susilica se moze ugraditi ispod radne povrsine u nizu kuhinjskih elemenata.

Wz Podest
20460 i 2 optimalnije ulaganje i vadenje rublja. KoSaru mozZete koristiti za noSenje rublja.



Sto uéiniti u sluéaju kada ...

Popravke moze obavljati iskljucivo servisna sluzba i ovlastena stru¢na osoba.

Prije no $to pozovete servis za potrosace, molimo provjerite da li mozZete ispraviti
greSku sami. Strucna osoba ¢e Vam naplatiti za savjet, ¢ak i za vrijeme jamstvenog
roka. Molimo Vas dajte servisu za potrosace broj proizvoda (E-Br.) i broj proizvodnje
(FD) uredaja (vidi na unutarnjoj strani vrata).

< start indikatorsko svijetlo se
ne ukljuCuje.

Je li umetnuta uti¢nica?
Odabran program?
Provijerite osigurac¢ u kutiji.

Simbol lgfi <> Start indikatorsko
svijetlo svijetle.

Ispraznite spremnik za kondenzacijku vodu.
Eventualno odistite mrezicu u spremniku.

Simbol @ i < Start indikatorsko ~ OCistite filtar.
svijetlo svijetle.
Susilica se ne pokrece. < start odabran?

Vrata zatvorena?
NamjesSten program?
Temperatura prostorije viSa od 5 °C?

IstieCe voda.

Izravnajte susilicu horizontalno.

Vrata se otvaraju sama.

Zatvorite vrata dok ne “klikne” u polozaju.

Stupanj suhoée nije dosegnut ili
je vrijeme suSenja predugo.

Ocistite filtar, stranica 17.

Ispraznite spremnik za kond. vodu.

Temperatura prostorije iznad 35 °C —> primjerena ventilacija.
Rashladna reSetka moze biti blokirana —> deblokirajte.
Namjesten nepogodan program?

Rublje je odvise suho? Susilice s izmjenjivacem topline
trebaju dovoljno vlage rublja.

Postavijanje susilice u preuski prostor? Osigurajte cirkulaciju zraka.
Nestanak struje —> resetirajte susilicu.

Kamenac na mjeracima vlage —> ¢iS¢enje mjeraca vlage.

Rublje vlazno.

Koristite slijede¢i program koji viSe susi rublje ili postavite
Vremenski program.
Toplo rublje €ini se vlaznijim no $to je zapravo!

Vlaznost u prostoriji je znatno u
porastu.

Primjereno ventilirajte prostoriju.
Rashladna reSetka blokirana? —> Deblokirajte.

Na displeju se pojavljuje Cln.

Nije greSka! Automatsko ¢iS¢enje izmjenjivaca topline.
Ne prazniti spremnik za kond. vodu.

Nestanak struje

Odmah izvadite rublje iz suSilice i prostrite ga kako bi se
ohladilo.

Da li unutarnje svijetlo (ovisno o
modelu) radi?

Utikac izvucite iz struje. Otvorite poklopac unutar uredaja
iznad vrata (s odvijacem Torx 20) i zamjenite Zarulju.
Zatvorite poklopac preklopnika.

Povremeni Sumovi i vibracije.

Nije greska!
Automatsko ¢iS¢enje izmjenjivaca topline.

Glasni zujaju¢i Sum od nekoliko
sekunda.

Je li spremnik za kondenzacijsku vodu posve gurnut?
—> ukoliko nije, pogurnite ga do kraja.

Ukoliko ne mozete sami ispraviti gresku ili ukoliko je popravak neophodan:
- Namjestite bira¢ programa na Isklju¢eno.

- lzvucite utikac.
- Pozovite sluzbu za korisnike!




Sigurnosne napomene

Iznenadna opasnost - Odmah izvucite utikag ili prekinite osigurac.
A Susilicu koristite - u kuéi.
SAMO ... - za su$enje tkanina.
NIKADA ... - ne koristite suSilicu u druge svrhe osim onih naznacenih iznad.
- ne mijenjajte tehnologiju ili opcije susilice.
Opasnosti - Djeca i neupucéene osobe nikada ne smiju koristiti susilicu.

- Ne ostavljajte djecu bez nadzora u blizini susilice.
- Kuéne ljubimce drzite dalje od susilice.
- lzvadite sve predmete iz dZzepova. Potrazite upaljace —> Opasnost
od eksplozije!
- Ne mojte sjedati ili se oslanjati na vratima —> Opasnost od
prevrtanja susilice!
Postavljanje - Prikljucite izgubljene kablove ili cijevi —> opasnost od spoticanja.
- Susilicu ne Koristite ukoliko postoji opasnost od mraza.
Prikljucéivanje u struju - Prikljucite susilicu ispravno na napajanje izmjeni¢énom strujom
uzemljenu uti¢nicu.
- Poprec¢ni kabeli moraju biti primjereni.
- Koristite prekidace za pokretanje tekucih ostataka samo sa
oznakom:
- Utika€ i utiénica moraju odgovarati.
- Ne koristite viSenamjenske utikace/prikljucke i/ili produzne
provodnike.
- Ne izvlagite utika¢ s mokrim rukama. Opasnost od strujnog udara!
- Nikada ne vucite utika¢ iz uti¢nice na nacin da vucete za kabel.
- Ne ostecuijte prikljuéni kabel. Opasnost od strujnog udara!
Djelovanje - Napunite bubanj samo s rubljem. Provjerite sadrzaj prije
ukljucivanja susilice.
- Ne koristite susilicu ukoliko je rublje do$lo u doticaj s otapalom,
uljem, voskom, masno¢om ili bojom (npr. lak za kosu, otklonjiva¢ laka
s noktiju, otklonjiva¢ mrlja, benzin za &iS¢enje, itd.) —> Opasnost od
vatre/eksplozije!
- Opasnost od prasine (npr. prasina ugljena, prasak): ne koristite
susilicu —> Opasnost od eksplozije!
- Ne koristite susilicu ukoliko rublje sadzi pjenu/gumu —> elesti¢ni
materijali mogu biti uniSteni i susilica moze biti oSte¢ena pomocu
moguce deformacije pjene.
- Iskljucite suSilicu na kraju programa.
- Ne pijte kondenzacijsku vodu!
Defekt - Ne koristite susilicu ukoliko je neispravna ili smatrate da je
neispravna; popravke putem servisa za potroSace iskljucivo.
- Ne koristite susilicu ukoliko je priklju&ni kabel oste¢en. Kako bi
sprijecili opasnosti, zamjenite prikljucni kabel isklju€ivo putem servisa
za potroSace.
- Prije mijenjanja zaruljice unutrasnjeg osvjetlienja obavezno izvuéi
utikag iz uti¢nice. Opasnost od strujnog udara!

Rezervni dijelovi - Zbog sigurnosnih razloga koristite samo originalne rezervne
dijelove i dodatnu opremu.
Zbrinjavanje - Susilica: izvucite utika¢. Nakon toga prerezite priklju¢ni kabel

uredaja. Zbrinite uredaj na javnom centru za zbrinjavanje.

- Izmjenjivac topline sadrzi rashladna sredstva —zbrinuti stru¢no.

- Ambalaza: ne dopustite djeci igranje s dijelovima pakiranja —>
Opasnost od gusenja!

- Svi materijali su neskodljivi za okoli$ te se mogu reciklirati. Zbrinite
ih u skladu s propisima o zastiti okolisa.
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Cestitamo — Odlugili ste se za moderan, visokokvalitetan uredaj za domadinstvo marke Sie-
mens.MaSina za suSenje veSa na principu kondenzacije sa izmenjivacem toplote i automat-
skim CiS¢enjem odlikuje se Stedljivom potroSnjom elektricne energije i smanjenim troSkovima
za odrzavanje. Svakoj masini za su8enje vesa, koja napusta nasu fabriku, brizljivo je provere-
no funkcionisanje i besprekorno tehnicko stanje.

U slu€aju bilo kakvih nejasnih pitanja, na raspolaganju Vam stoji nada servisna sluzba.

Deponovanje na ekoloski ispravan nacin

Deponujte ambalaZzu ne zagadujuci prirodnu sredinu.

Ovaj uredaj oznacen je u skladu sa evropskom smernicom E 2002/96/EG o deponovanju do-
trajalih elektricnih i elektronskih uredaja (waste electrical and electronic equipment — WEEE).
Smernica daje okvir za deponovanije i reciklazu dotrajalih uredaja, koji vazi za zemlje ¢lanice EU.

Sadrzaj Strana

Vasa nova masina za suSenje vesa............... 25
Sira uputstva o susenju ve$a
Nega i CiS¢enje masSine ..........
Pregled programa.....................
Instaliranje masine ...................
Zastita od zamrzavanja............
Transport masine
Tehnic¢ki podaci
Opcioni pribor
Sta uraditi ako
Bezbednosna uputstva

Propisana upotreba

W iskljucivo za upotrebu u domacinstvu,
B samo za suSenje tekstila pranih vodom.

Ne ostavljajti decu bez nadzora u blizini masine za suSenje vesa!
Drzite kuc¢ne ljubimce dalje od maSine za suSenje vesa!




Priprema

Nacin instaliranja opisan na strani 31

Proverite masinu za susenje vesa
A Ostecenu masinu za suSenje ve$a nikada ne stav-
ljajte u pogon! O oStecenju obavestite servisnu sluzbu!

Utaknite mrezni utikac¢
Samo suvim rukama!
Prihvatati samo utikac!.

Sortiranje vesa + punjenje masine veSom

Slika 1

Povaditi sve predmete iz dzepova. Utvrditi da u odeéi nema upalja-
¢a! Pre ubacivanja ve$a bubanj mora biti prazan!

Izbor programa + podesavanje programa

Odabrati program za suSenje vesa ...

.... i prilagoditi individualnim potrebama

4 Prikaz maksimalnog opterecenja za odabrani program
Birac Polie pokazivad Dodatne Vidi pregled
Irac programa oOlje pokazivaca -
pIog ep funkcije programa.
Lako o Otkuvani/
odrzavani ves LD Sareni ves
veoma suvo © ekstra suvo = I o
suvo za orman = Svozaiomany T
4 Y plus . & start
suvo za peglanje | |\ suvoza orman — T
BluzelkoSulje ‘suvo za peglanje - - - Ik 1 1 O
Sportska odeca ! Mesani ves
Vuna finis suvo za orman
Ekstra kratko 40" suvo za peglanje
Hiadno/provetravanje toplo Programirano
susenje
Za biranje podeSavanja. Meni ool Redukovana Sllka 2
. = n Stedljivo temperatura za
ggljzrg';"f;;i‘vsa‘g:p"desems“ na N Promene i osetljive tekstile 3,
1-24 Zavretak programa posle .. (* Programiranje vremena kod duZeg vremena
sata prema izabranom programu, npr.  susenja (& susenja: npr. za
trajanje 1:54h — 2h; uvek se moze poliakril, poliamid,
birati do sledeceg punog sata) elasta_n _III acetat. _
0,1,2,3  Mogu da se biraju Cetiri stepena ja-  Signal o) = = _SmanJu_Je guzvanje
&ine signala: 0 (iskljuceno), 1 (tiho), Lako i produzava fazu
2 (normalno), 3 (glasno). i zastite od guzvanja
Uklj.-Isklj.  Stiti od nenamerne izmene pode- Blokada uredaja —0 posle zavrSetka

$enih funkcija (taster Menii (meni)
drzati pritisnutim 5 sekundi)

programa; podesivo u
dva stepena.

A Za vre-

0,1,2,3 Fino podeSavanje stepena suvoce,
moze da se bira u Cetiri stepena za
programe iskuvani/$areni ves, lako
odrzavani ve$, mesani ves i ve$

Stepen suvocée

s?Staétrsni prikazi

Prikazi uz odvijanje
programa: suvo, suvo
za peglanje, suvo za

me susenja
ne vaditi niti

orman, rastresanje/

Slepen) 3 (b ok sepon susena) golovo. prazniti po-
—P.e - - stepel —— ya). = = = Servisni prikazi Cié¢enje sita za
Broj obrtaja centrifuge sa kojm je Broj obrtaja centrifuge ©  sito za otpadna otpadna viakna. sudu za kon-

%0-1 800

ves bio centrifugiran u masini za
pranje vesa; isklju¢ivo za tacniji

prikaz predvidenog trajanja susenja.

Praznjenje posude za
kondenzovanu vodu

denzovanu

n Svi tasteri su osetljivi, dovoljno je njihovo lako dodirivanje!
Pritisnuti taster Start/Stop

& Masinu za suSenje stavljati u rad samo sa ubacenim sitom za otpadna vlakna!
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Izbacivanje kondenzovane vode

Slika 3

Posudu prazniti posle svakog suSenja, ne za vreme susenja!

1. lzvucite posudu za kondenzovanu vodu i drzite je u horizontalnom polozaju.
2. lzlijte kondenzovanu vodu.

3. Posudu uvek ubacujte u masinu potpuno, do njenog zabravljivanja.

Ako na polju pokazivaca zatrepée & -> strana 29/33.

Ciscenje filterskog sita od otpadnih viakana
Slika 4

Slika 5

Sito odistiti posle svakog suSenja!

1. Vrata otvoriti, filter izvudi i rasklopiti.

2. Odstraniti otpadna vlakna (prstima preci preko sita filtera).
3. Filter zatvoriti i ponovo ubaciti.

4. Odstraniti otpadna vlakna sa vrata i podrucja vrata.

Isklju¢ivanje masine za susenje
Slika 6

Bira€ programa postaviti u polozaj Isklju€eno.
Vlazan ves ne ostavljati u masini!

Vadenje vesa

VasSa masina za suSenje raspolaze automatskom funkcijom za zastitu veSa od
guzvanja. Bubanj se tokom 30 minuta posle zavrSetka programa u odredenim
vremenskim intervalima pokrecée. VeS ostaje rastreSen i leprSast (kod izabrane
dodatne funkcije £ ) —3 Lako peglanje 60 ili 120 minuta).

ZavrSetak programa &im se na polju pokazivaga upali simbol . _Slika 7
Prekidanje programa radi dodavanja vesa ili njegovog vadenja

Proces suSenja moze na kratko vreme da bude prekinut radi dodavanja ili
vadenja veSa. Na kraju dodavanja ili vadenja izabrani program mora biti
nastavljen ili zavrSen!

A Nikada ne isklju¢ivati maSinu za suSenje pre zavrSetka procesa susenja!

Vrata otvoriti, program su$enja biva prekinut.

Ves dodati ili povaditi i vrata zatvoriti.

Po potrebi program ili dodatne funkcije ponovo birati.
Pritisnuti taster <> Start.

Pon=




Sira uputstva o susenju vesa...

Ly

/N

Oznacavanje odevnih predmeta od tekstila

Uvazavajte uputstva proizvodaca o nezi odevnih predmeta!

3 Susenje na normalnoj temperaturi.

@ Susenje na nizoj temperaturi -> dodatno izaberite ¢ °C ¢ Stedljivo.
& Ves nije predviden za susenje u masini.

Bezuslovno uvazavati bezbednosna uputstva!

Primera radi sledece tekstile ne susiti u masini za suSenje vesa:
- tekstile koji ne propustaju vazduh (npr. gumirane).

- osetljive tkanine (svila ili sintetiCcke zavese) -> guzvaju se!
- ves zaprljan uljem.

Saveti za suSenje vesa

- Radi ravnomernog susenja, sortirajte ves prema tipu tkanine i programu susenja.

- Vrlo sitne komade veSa (npr. decje Carape) susiti uvek zajedno sa velikim komadi-
ma vesa (npr. ubrusima).

- Zatvoriti patent-zatvarace, kukice i drikere, zakop¢ati navlake. Pojaseve od Stofa,
trake za kecelje itd. medusobno uvezati.

- Ne presusivati ve$ sa lakim odrzavanjem ->rizik od guzvanja! Dodatno osusite
ves$ na vazduhu.

- Vunu ne susiti u masini za suSenje vesa. U njoj je samo osveZiti —> program Vuna finis.

- Ne peglate ve$ odmah nakon susenja, ostavite ves izvesno vreme zajedno posla-
gan —> preostala vlaga ¢e se na taj nac¢in ravnomerno rasporediti.

- Tkani tekstil (npr. majice, donje rublje) Cesto se skuplja kada se prvi put susi —>Ne
koristite program ekstra suvo.

- Susenje stirkanog vesa u masini samo je uslovno moguée —> Stirak ostavlja sloj
koji umanjuje efikasnost susenja.

- Kod pranja vesa planiranog za susenje u masini dodavati omeksSiva¢ ta¢no po
podacima proizvodaca.

- Za malu koli¢inu veSa koristiti programirano susenje pereko tajmera - tako se op-
timizuje rezultat susenja.

Zastita prirodne sredine/ Uputstva za Stednju

- Pre suSenja veSa u masini za susenje temeljno ga iscentrifugirajte —> VVeci brojevi
obrtaja centrifuge skracuju vreme susenja i smanjuju potro$nju energije; centrifu-
girajte i ves koji se lako odrzava.

- Koristite maksimalno preporucenu koli¢inu vesa, ali ne prekoracujte opterecenje
masine. —> Pregled programa.

- Zavreme susenja prostoriju dobro provetravati.

- Dovod vazduha ne zaklanjati niti zatvarati.
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Izmenjivac toplote

Izmenijivac toplote masine za susenje Cisti se kod susenja automatski. U polju pokazi-
vaca pojavljuje se pri tome napis Cln.

Posudu za kondenzovanu vodu za vreme procesa suSenja ne izvladiti.

Kuciste masine za suSenje vesa, komandna ploca, reSetka za ulaz vazduha
IzbriSite mekom, vlaznom krpom.

Ne koristite oStra sredstva za CiS¢enje i razredivace.

Ostatke sredstava za pranje i ¢iS¢enje odmah odstraniti.

Kod su$enja moguce je da se izmedu vrata i gumenog zaptivac¢a ponekad sakupi voda.
Ova pojava ni na koji nacin ne naruSava funkcionisanje Vase masine za susenje vesa!l

Filter u posudi za kondenzovanu vodu

Kod praznjenja posude za kondenzovanu vodu filter se automatski &isti. Ciséenje je
potrebno samo tada, kad posle praznjenja posude za kondenzovanu vodu ponovo na
polju pokazivaéa trepée simbol .

1. lzvudi posudu za kondenzovanu vodu.

Slika 8

2. Filter odvrnuti iz zatvorenog polozaja

Slika 9

3. Ocdistiti filter pod teku¢om vodom.

Slika 10

4. Filter ubaciti i zavrnuti do krajnjeg polozaja.

Slika 11

5. Ugurati i zabraviti posudu za kondenzovanu vodu.

Masinu za suSenje vesa ukljucivati u rad samo sa ubacenim filterom!

Senzori za vlaznost

Masina za suSenje veSa opremljena je senzorima za viaznost od plemenitog celika.
Senzori za vlaznost mere stepen vilaznosti veSa. Posle duzeg pogonskog rada na sen-
zorima se moZe obrazovati tanak sloj kamenca.

Slika 12

1. Otvoriti vrata maSine.
2. Senzore za vlaznost ogistiti grubom stranom navlazenog sundera.

Ne koristiti nikakvu €eli¢nu vunu ili ostra sredstva za CiSéenje!
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Instaliranje masine

- U kompletu isporuke se nalaze: masina za suSenje vesa, uputstvo za upotrebu i
postavljanje.

- Proverite da li je maSina za suSenje veSa oSte¢ena za vreme transporta!

- Masina za suSenje vesa je teSka. Ne podiZite je sami!

- Cuvaijte se ostrih ivica!

- Masinu ne podizati preko isturenih delova (npr. preko vrata) — postoji opasnost od
lomljenja!

- Ne postavljati maSinu u prostoriji u kojoj postoji opasnost od zamrzavanja!
Zaledena voda moze izazvati oSteéenje!

- Ako ste u nedoumici kako da postavite maSinu, pozovite tehni¢ara!

Postavljanje masine za suSenje vesa
Slika 13

A Izvadite sve delove pribora iz doboSa. Bubanj mora biti prazan!
- Mrezni utika¢ mora u svako doba da bude pristupacan!
- Postavite masinu za susenje vesa na Cistu, ravnu i ¢vrstu povrsinu!
- Ne blokirati rashladnu reSetku na prednjoj strani maSine za suSenje veSa.
- Odrzavajte povrsinu oko masine za susSenje veSa Cistom.
- NiveliSite masinu pomoc¢u noZica za podeSavanje visine. Koristite libelu.
- Navojne nozice ne odvijati viSe od 20 mm.
U nikom sluéaju ne skidati navojne noZice za podeSavanje visine!

Masinu za susenje ne postavijati iza vrata prostorije ili Siber-vrata, koja bi mogla
blokirati ili spreciti otvaranje vrata masine! Na taj nacin deca se nece moci u ma-
Sini zaglaviti i dovesti u opasnost svoj Zivot.

Priklju€ite masinu za suSenje veSa na propisno uzemljenu uti¢nicu za naizmenic-
nu struju. U slu€aju nedoumice u ispravnost uzemljenja, pozovite stru¢no lice!

- Mrezni napon mora da odgovara podacima na tipskoj plocici ma$ine!

- Prikljuéna snaga i potreban osigura¢ oznaceni su na tipskoj plo€ici uredaja.

E Prikljucenje na mrezu  vidi Bezbednosna uputstva

Ne stavijajte maSinu za suSenje vesa u

Za s" ti ta Od z a m r z a Va n j a A pogon kad postoji opasnost od zamr-

zavanja!
Priprema
%%} . Ispraznite posudu za kondenzovanu vodu.
. Postavite bira¢ programa na bilo koji program.

Pritisnite taster <> Start —> kondenzovana voda biva upumpana u posudu.
Sacekajte 5 min pa posudu za kondenzovanu vodu ponovo ispraznite.
Postavite bira¢ programa u polozaj Isklju¢eno.

Transport masine

- Priprema masine za transport — vidi tekst ,Zastita od zamrzavanja®“.
- Masinu transportovati u uspravnom stanju.
oell - Posle transporta masinu za susenje ostaviti da stoji jedan sat.

SESEAININ

U masini za suSenje nalazi se zaostala voda.
Kod kosog polozaja masine ova voda moze da izlazi.




Tehni¢ki podaci

. Dimenzije (d x S x v)
Tezina
Maksimalni kapacitet
Posuda za kondenzovanu vodu
Priklju€ni napon
Prikljucna snaga
Osigurac¢
Radna temperatura prostorije
Broj proizvoda (E — Nr.)
Proizvodni broj (FD)

60 x 60 x 85 cm (visina podesiva)

Oko 53 kg
7 kg

4,0 litara
220-240 V

Maksimalno 2100 W

10A
5-35°C

Unutrasnja strana vrata
Tipska plo€ica se nalazi na lednoj strani masine.

@  Vrednosti potro$nje Podaci su utvrdene orijentacione vrednosti pod normiranim

uslovima.
Broj obrtaja Vreme Potrosnja
centriguge (o/min.) | suSenjau energije u
(preostala vlaznost) | minutama ** kWh**
Iskuvani/Sareni ves 7 kg
susenje za orman* 1400 (oko 50 %) | 106 1,61
1000 (oko 60 %) |[124 1,90
800 (oko 70 %) | 143 2,19
o — 1400 (oko50 %) |73 1,11
susenje za peglanje 1000  (oko 60 %) |91 1.40
800 (oko 70 %) [110 1,70
Lako odrzavani ves 3,5 kg
susenje za orman* 800 (oko 40 %) |48 0,64
600 (oko 50 %) |59 0,79

*Testirani programi prema DIN EN 61121
** Ove vrednosti mogu da odstupaju od datih vrednosti u zavisnosti od vrste tekstila,
sastava veSa koji se susi, zaostale vlage u tekstilu kao i od suSene koli¢ine vesa.

. Osvetljenje unutrasnjosti bubnja (sijalica E14, 15 W)
U bubnju se svetlo pali kada se vrata otvore ili zatvore, kao i kada program startuje;
gasi se automatski. Zamena sijalice je opisana na strani 33.

32

Na ploci koja se izvlaci nalaze¢a korpa moze se Koristiti za transport vesa.

Porudz-
beni broj
Wz Komplet stubova za spajanje masine za pranje vesa i masine za susenje
20310 vesa Radi ustede na prostoru masina za susenje veSa moze da se postavi na
odgovaraju¢u masinu za pranje vesa koja ima istu dubinu i Sirinu.
Isto kao i kod WTZ 20310, samo sa radnom plogom na izvlagenje.
20300
Poklopac za ugradnju masine ispod kuhinjske radne povrsine Masina za suSenje
20290 vesa moZe da se ugradi ispod radne povrsine u nizu sa kuhinjskim elementima.
Wz Podest
20460 Za bolje punjenje i praznjenje masine.



Sta uraditi ako ....

Opravke sme da izvodi samo servisna sluzba ili ovlasceni tehni¢ar!
Pre nego $to pozovete servis, proverite, moZete li sami da kvar otklonite.
Tehnicar ¢e Vam naplatiti savet i za vreme trajanja garancije. Adresu i broj telefona
najblizeg servisa imate u priloZzenom spisku. Molimo da servisu saopstite broj proizvo-
da (E-Nr.) i serijski broj (FD) masine (vidite sa unutrasnje strane vrata).
Signalna sijalica <> Start Da li je mrezni utika¢ utaknut u strujnu uticnicu?
se ne pali. Da li je izabran neki program?
Proverite osigura¢ koji pripada strujnoj uti¢nici.
Simbol | i signalna sija- Ispraznite posudu za kondenzovanu vodu.

lica <D Start trepéu. Po potrebi odistiti sito u posudi za kondenzovanu vodu.
Simbol € i signalna sija- OCistite filtersko sito za otpadna vlakna, strana 27.

lica <D Start trepéu.

Masina za suSenje veSa Dg |j je dejstvovano na <> Start taster?

ne startuje. Vrata zatvorena?

Program uklju¢en?
Okolna temperatura viSa od 5 °C?

Voda isti€e iz masine. NiveliSite masinu u horizontalni polozaj.
Vrata masine se otvaraju Pritiskom zatvarati vrata do €ujnog zabravljivanja.
sama.

Stepen suSenja nije do-  Odistiti sito za otpadna vlakna, strana 27.

stignut ili je vreme suSe- Isprazniti posudu za kondenzovanu vodu, strana 27.

nja predugacko. Okolna temperatura iznad 35 °C —> obezbediti zadovoljavajué¢e pro-
vetravanje.
Resetka za ulaz vazduha mozda blokirana —> deblokirati je.
Podesen neodgovarajuéi program? Vidi stranu 30.
Ves je presuv? Masini za suSenje sa izmenjivacem toplote potrebno
je dovoljno zaostale vlage u vesu.
Masina za suSenje instalirana u preuskom prostoru? Obezbediti za-
dovoljavajuéu cirkulaciju vazduha.
Doslo je do nestanka struje —> ponovo startujte masinu za susenje vesa.
Tanak sloj kamenca na senzorima za vlaznost veSa. Ocistiti senzore
na nacin opisan na strani 29.

Ves je vlazan. Koristite sledeci jaci program za suSenje ili dodatni tajmerski pro-
gram, strana 30.
Topao ves izgleda vlazniji nego $to u stvari jeste!

Vlaznost u prostoriji jako Prostoriju dovoljno provetravati.

raste. Blokirana resSetka za dovod vazduha? —> deblokirajte je.

Na polju pokazivaca To nije greSka! Upravo se obavlja automatsko ¢iS¢enje izmenjivaca

pojavljuje se napis CIn.  toplote. Posudu za kondenzovanu vodu ne prazniti.

Nestalo je struje. Ve$§ odmah povaditi iz masine za suSenje i rasiriti. Tako se ve$ moze
ohladiti.

Unutrasnje osvetljenje Izvucite utika¢ kabla iz mrezne uti¢nice. U unutra$njosti masine

ne funkcioniSe. skinite poklopac iznad vrata (pomocu Torx 20 odvija¢a) i promenite

sijalicu. Ponovo postavite poklopac sijalice.
Masinu za su$enje nikada ne stavljati u rad bez ovog poklopca!
Povremeno se ¢uju do-  To nije greska!l
datni Sumovi i vibracije.  Upravo se obavlja automatsko €iScenje izmenjivaca toplote.
Cuje se glasan brum u tra- Da li je posuda za kondenzovanu vodu potpuno ugurana?
janju od nekoliko sekundi. Posudu za kondenzovanu vodu potpuno ugurati u masinu.
Ako smetnju sami ne mozete da otklonite ili ako je potrebna opravka:
- Postavite bira¢ programa u polozaj Isklju¢eno.
- lzvucite mrezni utikac iz strujne utiCnice.
Pozovite servisnu sluzbu uz pomoc¢ spiska servisa!




Bezbednosna uputstva

é U sluéaju nuzde - Odmah izvucite mrezni utikac iz uti¢nice ili deaktivirajte osigurac.
Koristite masinuza - u unutrasnjim prostorijama kuce.
susenje SAMO ... - za suSenje tekstilnih odevnih predmeta.
Masinu za suSe- - ne koristite u svrhe, koje su drugacije od gore navedenih.
nje NIKAD... - ne prepravljajte niti joj menjajte tehnicke karakteristike.
Opasnosti - Deca i neupuéene osobe ne smeju da koriste masinu za susenje vesa.

- Ne ostavljati decu bez nadzora pored masine za susenje.

- Kuéne ljubimce drzati dalje od masine za susenje vesa.

- Povadite sve predmete iz dZzepova. Posebnu paznju obratite na upalja-
¢e —> opasnost od eksplozije!

- Ne naslanjati se niti sedati na vrata —> opasnost od prevrtanja masine!

Instaliranje - Pricvrstite slobodno poloZene kablove ili creva, postoji opasnost od
saplitanja!
- Masinu za suSenje ne stavijati u rad kod postojanja opasnosti od zamrzavanja.
Prikljucak na - Prikljuite masinu za suSenje veSa na propisno uzemljenu uti¢nicu naiz-
mrezu menicne struje. U suprotnom nije zagarantovana bezbednost.

- Presek zila kabla mora biti zadovoljavajuci.

- Koristite zastitnu sklopku struje kvara samo sa oznakom: [&X],

- Mrezni utika¢ i utiénica moraju da budu uskladeni.

- Ne koristite razli¢ite strujne razvodnike i/ili produzne kablove.

- Ne prihvatajte mrezni utika€ viaznim rukama —>opasnost od strujnog udara!
- Nikada ne izvlacite utikag iz uti€nice tako Sto cete povlaciti kabl.

- Ne ostecéujte mrezni kabl masine —> opasnost od strujnog udara!

Rad masine - Bubanj masSine punite samo veSom.
Pre nego $to masinu ukljucite — proverite sadrzaj bubnja!

- Ne koristite masinu za suSenje vesa ako je ve$ dolazio u dodir sa ra-
zredivacem, uljem, voskom, mascéu ili bojom (npr. lak za kosu, aceton,
odstranjiva¢ fleka, benzin za &iSéenje, itd). —> Prisutna opasnost od
pozaraleksplozije!

- Opasnost od prasine (npr. od uglja, brasna): ne koristite masinu za su-
Senje vesa kod prisustva takvih supstanci —> opasnost od eksplozije!

- Ne koristiti masinu za suSenje veSa ako ve$ sadrzi sunderaste materija-
le /penastu gumu —> elasti¢ni materijali biée unisteni, a masina moze biti
ostecena moguéom deformacijom sunderastog materijala.

- Masinu za susSenje iskljuciti posle zavrSetka programa.

- Kondenzovana voda nije voda za pice i moze biti zagadena otpadnim
vlaknima!

U slucaju kvara - Ne koristite masinu za susSenje ako je neispravna ili postoji sumnja u
njenu ispravnost; opravke samo preko servisne sluzbe.
- Ne koristiti masinu za suSenje sa oStecenim strujnim kablom. Radi izbe-
gavanja opasnosti zamenu oste¢enog kabla prepustiti servisnoj sluzbi.
- Pre zamene sijalice unutrasnjeg osvetljenja bezuslovno izvuéi mezni
utikac iz strujne uti€nice —> opasnost od strujnog udara!

Rezervni delovi - Zbog bezbednosnih razloga koristite samo originalne rezervne delove i pribor.
Odlaganje na - Masina za susSenje vesa: izvucite mrezni utikac, zatim presecite strujni
otpad kabl uz sam ureda;.

Deponujte masinu na zvani¢no sabirno mesto.

- Razmenijiva¢ toplote sadrzi rashladno sredstvo, koje je potrebno stru¢-
no odstraniti.

- Ambalaza: ne dozvolite deci da se igraju delovima ambalaze —> opa-
snost od gusenja!

- Svi upotrebljeni materijali nisu Stetni za okolinu i podlezu reciklazi. De-
ponujte ih na ekoliski ispravan nacin.
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Yecturame — Ce oanyumeTte 3a MoAepeH, BUCOKO-KBANMTETEH yped BO AOMAKUHCTBOTO Of
mapkaTa Siemens. KoHOeHsnpaykaTta MallMHa 3a CyLleHe CO Kynep Y aBTOMAaTCKO YUCTEHE €
MCKITyYnTENHa Mo cBojaTa eKOHOMMYHA NOTPOLLYBaYKa Ha CTpyja v manuTe paboTHM TpoLloum
3a oapXyBak-e.

Cekoja MalLMHa 3a cyluehe Koja usneryea of Hawara cdhabpuka e getanHo TecTupaHa 3a
dbyHKUMOHANHOCT 1 BecnpekopHa cocTojba.

[lokonKy umate 61nNo Kakeu npatuarba NoBuUKajTe ja Hawara cnyx6a 3a KOpUCHULN.

EkonoLluko 3rpuxyBame

3rpuxete ja ambanaxara Ha eKONOLIKN HauuH.

OBOj ypen e 03Ha4eH BO cornacHocT co EBponckarta perynatuea koja ce 04HeCyBa Ha KOPUCTEHN
eneKkTpu4Hu 1 enekTpoHckn ypean (WEEE) E 200/96/ES

YnaTcTBOTO ja ogpeayBa nocrankara 3a Bpakake U peumKknnpake KOpUceHn ypeau Bo apxa-
BUTE Ha EY.

CodpxuHa CmpaHuua

Balwata HoBa MalUvHa 3a cyllewe 35

CoBeTu 3a CyLleHE Ha anuLITaTa... ...eeneeee.. 38
OOpXKYBAHE U YNCTEHE ..ooevveeeeneeeeenneeeenneeeass 39
Mpernea Ha nporpamu ....40
1Y (o] x i = 1 e 41
3alTnTa o 3aMP3HYBAHE ....coeenveveeeeeeineenens 41
TpPaHCIOPT ..o .41
TexHuuka cneundukaumja 42
OnNUUOHANHN AOAATOLUM. ....eeveeveeeeeeeeeeeeeeeenane 42
LUTo oa ctopuTte OOKONKY.. ....43
CUrYPHOCHM YMATCTBA ...vveeeeeveeeeeeeeeneeeesneeeans 44

lpedeudeHa ynompeba

H camo BO JOMaKUHCTBOTO;
B camo 3a TKaeHUHU koW ce nepar co Boaa.

He ocmasajme deya 6e3 Had30p 60 bru3uHa Ha MawuHama 3a cyuwere!
YHyeajme au domawHume 2aneHu4yura nodaseKy o0 MawuHama 3a cywere!




lMod2omoeka

3a moHmaxa eudeme - cmpaHuua 41

llposepeme ja MawuHama 3a cyweme
Hukoeaw He Kopucmeme owmemeHa MaluHa 3a
cywerbe! isgecmeme ja cnyxb6ama 3a kopucHuyu!

BmemHeme 20 cmpyjHuom
MPUKITY4OK 80 WMmeKep

A Cawmo co cysu paue! Hukozaw He 20

u3ernekysajme cmpyjHUOM MPUKITYHOK

00 wmekep ernevejku 20 kaberom!

CopmupaH:e U cmaseaHe Ha ajljuwmama

Cnuka 1

U3eademe au cume npedmemu o0 yebosume. BHumasajme Ha 3anar-
ku! bapabaHom mopa da 6ude npaseH rped da ce rornHu co anuwmal

U3bupare u nodecysar-e npozspama

Usbepeme npozpama 3a cywerbe...

... U eeeHmyasniHa donosiIHUMesnHa (hyHKyuja

Y TMpyKa3 3a MaKC. KONMYECTBO Ha NOMHeHe 3a M3bpaka nporpama
Dononnuten- Buaere ronpere-
U360p Ha nporpama EkpaH HU cbyHKLup AT Ha Tporpamy
e oo S
MHOrY CyBu - ] - eKcTpa cysu = q&f 4>
comsamuen o i v

| cyBu 3a BO Wikac

menu T
cyBv 3a nernarbe | " -~ (- 1 1
y Mewann

cyBv 3a nermnarse |

Bnyaulkowynu

Croprexa ornexa |

Bonka kpaj e v cyBv 3a BO LKad
Kyca nporpama 40’ CyBU 3a nernare
CryneHol Tonno Bpeme
Mposetpysate
3a nopecysaree Mern #ocl Ce Hamanysa Temne- Cnuka 2
H parypata 3a 4yBCT-
3a u3meHu Ha noaecyBar-ata Ha N Mamenn 3arpesatbe BUTEIHWN TKAG@HUHN
eKpaHoT. [ np 1 nogonro
E ) BPeMe Ha Cyluerse;
1-24 u. S"aspl.uerox Ha nporpamara ro... Bpewme (G WA TIp. 5a nonMaKpur,
(*3aBucHo of u3bpaxara nporpama, 1IOnMaMIAa, enacTuH
Ha np. Tpaewe 1:54 — 24. cekorai wnm au,era’T
ce 13bupa CnegHUoT MOMH Yac) . Co ravan -
0,1,2,3 Mopecysatse Ha jaunHara 3a 4eTpu 3pyyeH curian o) H A > meyl?rao nce 33
HuBoa: 0 (McknyueHo), 1 (TMBKO), 2 amanzgo“,s MPOAOIDKyBa MPOLIECcoT
(HopmanHo), 3 (rnacHo). GRS Ha sawTvTa npoTtvs epemMe Ha
mcny'iyazme 3aluTTa NpoTUB HECOOABETHA 3awTuta —0 CTYTKyBako€ M0 3aBpLLY-
cknyy- BaH-€TO Ha M| mara;
ynotpeba (apXeTe ro npuTUCHaTO Iporpamara; cyweH-emo
Bawe kon4eTo MeHu 5 cekyHan). Egg‘sf;ge wsepe Ha y
0,1,2,3 3a npeuusHo nogecyeare Ha CTeneH Ha %} Tipnkas wa Tpnkaan éa Texor He 20 u3srie-
CTENeHOT Ha UCYLLEHOCT BO cocToj6a Ha nporpamara: Kkveaime /
nporpamute Bpuetse/lllapenn Cylueme, Cyluerbe 3a y j
anuwra, JlecHu 3a oapxyBatbe, S-S nernare, Cyluewe 3a
Mewwano u Kyca nporpama 40 BO LUKac, pacTpecy- rpasHeme
MuH: 0 (Manky) — 3 (MHOry BUCOKa). Barbe/kpaj.
880-1 800  bBpoj Ha BpTexXu Ha LeHTpudyrata  Bpoj Ha spremé Cepsuc ® Vicumcrere ro counte- Caaom 3a
BO MalLWHaTa; CaMo 3a TOYHUOT LienTpudyra duntep POT 3a BriakHeHLa
NpUKa3 Ha o4eKyBaHOTO Cap 3a koHAeH- VlcripaseTe ro canot KOHOeHsupa-
BpeMeTpaetbe Ha CyLIeHeTo 3ar 5 3a KoHAeHspaHa Bofa.

n CuTe Konumka ce YyBCTBUTESTHW, JOBOIEH € HEXeH Jonup!

lMpumucHeme 20 konyemo Start/Stop

36




Ucmekyesam-e Ha KOHOeH3ayujama

Cnuka 3

MpasHeTe ro cagoT Nocre CEKOE CyLUEHE, HE 32 BPEME Ha CyLLEHETO!
1. /i3BneyeTe ro cagoT M OpKETe ro BO XOpU3oHTanHa nonoxoa.

2. VicTtypeTe ja kKoHOEH3MpaHaTa Boga.

3. BmeTtHeTe ro cagot gogeka Aa KnnkHe Bo nornoxoba.

Kora Tpenka & —>cmparuua 39/43.

Yucmene Ha d)unmepom 3a eJ1aKHeHua

Cnuka 4

Cnuka 5

YucTeTe ro ountepoT 3a BNakHEHLA Mo CEKOE CyLUEHE!

1. OtBOpeTe ja BpaTaTa, U3BMeYeTE ro PUITEPOT 1 OTBOPETE TO.

2. OrtcTtpaHeTe v BnakHeHuaTa (MoOMUHETE CO pakaTa npeky hunTeporT).
[okonky chMnTepoT e MHOry u3BasikaH Uiy 3aTHaT, UCMfakHeTe ro co Tonna
BoZa v Jobpo ucylere ro!

3. 3artBopeTe ro GuUNTEPOT M BMETHETE O NOBTOPHO.

4. OrTcTpaHeTe v BNakHeHLaTa of BpaTaTa / oKonvMHaTa Ha BpaTaTa.

Mcxnyqyearbe Ha MawuHama 3a cyuewe
Cnuka 6

Mopecete ro n3dbupayvot Ha nporpama Ha Uckny4eHo.

He rn octaBajTe anuwrara Bo MawumHaTta!

Badew-e Ha anuwmama

Bawarta malunHa 3a cyluere coapxu aBTomaTcka dyHKUMja NPOTUB CTYTKY-
Bake. Taa Npeans3BuKyBa ABWXere Ha 6apabaHoT Bo ogpeaeHmn nHtepsanu 30
MWHYTW. AlMwiTata ocTaHyBaaTt nabasu 1 pactpeceHm (3a nsbpaHa Ha gogaTHa
cyHkumja & ) 3 MpoTus cTyTKyBaHse 60 unn 120 MUHyTH ).

Kpaj Ha npoegpamama wmowm Ha expaHom ke ceemHe . Cnwuka 7
lIpekuH Ha npo2pamama  dodasarbe unu eaderbe Ha anuwmama

MpoLiecoT Ha cyLleHe MOXe HaKyCco Aa ce NPeKNHe 3a AofaBake Unu
Bagewe Ha anuvwTa. lNoToa nsbpaHarta nporpama Mopa ga ce NpofomKu
Unn npeknHe!

A Hukozaw He ja ucknydyyeajme mawuHama 3a cyuwere rnped 0a 3aspuiu
npouecom Ha cyuwee!

1. OTBOpETE ja Bpatata, NPOLECOT Ha CyLUEHE € NPEKUHAT.

2. [lonapeTe wunv n3Bagete anuiita U 3aTBOpeTe ja BpaTarta.

3. Mo noTpe6a, NOBTOPHO M3BepeTe Nporpama v AOMOMHUTENHM DYHKLIMN.
4. N3bepeTe ro konuerto <> Start.




Coeemu 3a CyweHne Ha aJljuwmama...

O3Haku Ha anuwmama

CniepeTe rv ynaTcTeata 3a Hera Ha TEKCTUITHU npoussoau!

CylueTte Ha HopmarHa TeMneparypa.

CyLueTe Ha HUCka Temnepartypa —>UCTo Taka u3bepeTe ¢ °C | HamarneHo 3arpeBatmbse.
&I He cywwerte malumHckm.

3apomkuTenHo NpuapyBajTe ce koH 6e3begHocHUTe ynaTcTeal

AP

He ru cylweTte cnegHmee TKaeHMHN BO MallMHaTa 3a CylleHe:

Henponyctnuemn TKAaeHUHM (Ha Np. rymMyupaHu),

YyBCTBUTENHWN TKAEHWHU (CBWUMNA, CUHTETUYKM 3aBECU) —> ONACHOCT 0f
CTyTKyBat€!

Anuwita nssarnkaHu co Macro.

Coeemu 3a cyuwene

3a ctaHgapdeH pesynTar npu cyllexe, CopTMpajTe M anuiiTaTta cnopeg TMnoT
Ha BMaKkHO ¥ NporpamMa 3a cylluere.

MHory manu anuwTa (Ha np. 6ebeLuky Yopanu) cyleTe cekorall 3aegHo Co
ronemu (Ha np. NeLKnp).

3aTBopeTe NaTeHTu, YeHrenu 1 okua, 3aKkonyeTe HaBnaku 3a jopraHu, Bp3eTe
pPEMEHMN Ha TKaEHWHW, BPBKN Ha NPECTUIKMN, UTH.

He rv npecyLuyBajTe CUHTETUYKMTE anuwiTa —> 0NacHOCT Of CTyTKyBake!
OcrtaBeTe Aa ce OocyLlaT Ha BO3AyX.

He cyliete BonHa BO MaluvHaTa 3a CylleHe, CaMO OCBEXYBajTe —> ripogpama
BosnHa Kpaj.

He rv nernajte anvwraTa BegHaLl No CyLLIEHETO, 3aunseTe rm anuwtara Ha
HeKkoe BpeMe —> NpeocTaHaTtaTa Bnara Torall paMHOMEpPHO Ke ce pacnpeaenu.
TpukoTaxa (Ha np. Mauum, gonHa obneka) 4ecto ce cobupa kora ce CyLun 3a np.
nart —> He ja KOpUCTeTe NporpamMara ekcTpa CyBo.

CyLUeHEeTO WTUpKaHW anuwiTa He Tpeba Aa ce NpakTUKyBa —> LUTUPOKOT OCTaBa
Hacrnaru Kov ro cnpevyBaar CyLUEeHETO.

[o3vpajTe omekHyBay Npu Nepere Ha anuiitara LUTo noToa Ke rv cylunte
cnopeq ynatcTBaTa of, NpoV3BOAUTENOT.

KopucTeTe ja BpemeHckaTa nporpama 3a Marno noflHeHe —> ONTUMU3Npare Ha
pesynTaToT of CYLUEHETO.

3awmuma Ha xxueomHama cpeduHa/Coeemu 3a 3awmeoda

lMNpea cyleweTo, TEMENHO LeHTpUdyrMpajTe M anvwtara Bo MalumHaTa 3a
nepekse —>norosiem 6poj Ha BPTEXW ro HaMarslyBa BPEMETO Ha Cyluehe U ja
HamarnyBa NoTpoLUyBaykaTa Ha CTpyja; UCTO Taka LeHTpudyripajte anuwra Kou
He ce nernaar.

KopucTteTe ro MakcuManHoOTO 403BOSMEHO MOSHeHE, HO He o NpeYeKkopysajTe —>
»lpernea Ha nNporpamu« .

YBepeTe ce Oeka npocTtopujata e 4o6po NpoBeTpyBaHa 3a Bpeme Ha NpoLecoT Ha
cylletse.

He ja saTBapajTe unu nperpagysajTe pelleTkara 3a npoBeTpyBaHse.



A
Kynep

KynepoTt aBTOMaTCKu CEe YMCTU 32 BPEME Ha CYLLEHETO, HA EKPAHOT CEe MNojaByBa O3Ha-
kata Cln.
He ro nsenekyBajTe cagoT 3a KOHAEH3UpaHa Boga 3a BPEME Ha NMPOLECOT Ha YUCTEHE.

Kykuwme Ha mawuHama 3a cywen-e, KOHmMpOJIHa mabiia, pewemka 3a rposempyeaH-e
MN3bpuLueTe co meka, BnaxHa kpna.

He kopucteTe abpasunBHuM cpeacTBa 3a YNCTeHe/pacTBOpyBayM.

BepgHalu oTcTpaHeTe rv octatouute of AETEPreHT U CPEACTBO 3a YUCTEHE.
MoHekorall nomery Bpartarta 1 3anTvBkata Moxe Aa ce cobepe Boga. OBa BOOMLWTO He
ja nonpevyBa dyHKUMOHaNHocTa Ha Balwarta mawmHa 3a cylere!

®dunmep 8o cadom 3a KOHOeH3upaHam eoda

lNpu Npa3HeH-eTO Ha CaaoT 3a KOHAEH3WpaHa Boaa, UNTepoT aBTOMATCKU CE YNACTU.
PauHo uucTetse e NoTpebHO camo [OKOIKY MO Npa3HEeHETO Ha CafoT, HAa eKPaHoOT of-
HOBO Tpenka cumbonor .

1. N3Bneyete ro cagoT 3a KOHAEH3MpaHa Boaa.
Cnuka 8

2. OaBpTeTe ro UNTEPOT.

Cnuka 9

3. N3amujTe ro punTtepoT nog mnas soga.

Cnuka 10

4. BMmeTHeTe ro ounTepoT 1 HaBpTeTe ro A0 Kpaj.
Cnuka 11

5. BmeTHeTe ro cafoT 3a KoHAeH3upaHa Boga A0 Kpa,j.

A Kopucmeme ja mawuHama 3a cyuwere camMo co eMemHam ¢unmep!

Mepay Ha enaxxHocm

Mawu+Hama 3a cywere e orpeMeHa co Mepayu 3a 8r1axxHocm 00 He procysadyku ye-
nuk. Tue 20 Mepam cmerneHom Ha enaxHocm Ha anuwmama. 1o nodornea ynompeba,
8p3 Mepadyume Ha ernaxxHocm Moxe 0a ce co3dade meHOoK crioj 00 buzop.

Cnuka 12

1. OTBOpETE ja Bpatata.
2. NcumcTeTe ro MepayoT Ha BNa)KHOCT CO BMaXEH CyHIep CO Ma3HaTa noBpLUMHa.

A He kopucTteTe yenuyHa BonHa unm aGpa3VIBHI/I cpeacteal
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- BxnydeHo Bo craHgapaHa npartka: MallvHa 3a CyLueHse, ynaTcTeo 3a yrotpeba 1 MoHTaxa.

- [NpoBepete ganu Ha MaluMHaTa 3a CylLUeHe UMa OLITETyBaka KoOu MoXene aa
HacTaHaTt npu TpaHcnopT!

- MawwuHara 3a cyweme e Tewka. He ja kpesajte camuTte!

-  BHumaBajte Ha ocTpuTe pabosu!

- He ja kpeBajTe malmHaTa 3a cyLuere 3a AenoBuTe Kou ce oTBapaart (Ha np.
BpaTa) — ONacHOCT o KpLuerse!

- He ja moHTUpajTe Bo npocTopuja BO koja MOCTOM ONACHOCT 04 Mp3HeHe!
3amp3HaTta Boga Moxe Aa npegnsBuka owTeTyBanal

- [okonky ce coMHeBaTe, 40O3BONETE ypeaoT Aa ro NpuKIy4u TexHnyap!

MoHmupare Ha MawuHama 3a cywere

CnRuka 13

A Uzeademe au cume dodamouyu 00 bapabaHom. bapabaHom mopa da bude ripaseH!
- CTpyjHMOT NpuKny4ok mopa aa buae gocraneH Bo cekoe Bpeme!

- [MocTtaBerte ja MawmHaTa 3a cyllewe Ha YucTa, pamHa 1 LspcTa nognora!

- He ja nonpevyBajte peLueTkara 3a nageHe Ha npeaHaTa CTpaHa of MallvHaTa 3a CyLUEHE.
- OgpxyBajTe ja YicTa NOBPLUMHATA OKOJY MalluvMHaTa 3a CyLUEeHe.

- WN3pamHeTe ja MalumHaTa co MOMOLL HA HOrapKMTe 3a NOAECyBake BUCOYMHA.

- Kopucrete nubena.

- Hwukoraw He ru oTcTpaHyBajTe HOrapkuTe 3a NogecyBake BUCOUYMHA!

He ja nocmasysajme mawuHama 3a cywere 3ad epama unu wubep-epama,

Koja 6u Moxena Oa 2o 6riokupa Uy Nofpeyu omeapaHemo Ha epamama Ha
mawuHama! Ha moj HayuH deua Hema Oa Moxam Oa ce 3aK/ly4am 80 MawuHama u
Oa ce Haj0oam 80 cumyauuja oracHa 1o Xusom.

CmpyjHo noep3yeaw-e sudeme CuaypHOCHU yrnamcmea .

- [NpaBwnHo NpuknyyeTe ja MaluMHaTa 3a CyLUeHEe Ha y3eMjeH LUTekep 3a
Ham3MeHu4YHa cTpyja. [loKOmnKy He CTe CUTypHW, HeKa ro NpoBepu CTPYYHO nuue!

- Bontaxara Ha enekTpuyHaTa Mpexa Mopa Aa oAroBapa Ha BonTaxara HaBefeHa
Ha Tunckarta o3Haka Ha ypenot/

- [TpuknyyHaTa BpegHOCT M NOTPEOHMOT ocurypyBay ce gadeHu Ha Tunckarta
0O3Haka Ha ypeforT.

He 2o kopucmeme ypedom

3 a w m u m a o a 3 a M p3 Hye a H e A 0OKOJIKY MOCMOoU ofiacHocm

00 3amp3Hysatbe!
lModzomoeka
1. WcnpasHeTe ro cagot 3a KOHAeH3auuja.
2. [opecerte ro n3dupa4voTt Ha nporpama Ha 6uno koja nporpamMa.
3. Wsbepere ro konuero <O Start —> koHaeH3paHaTa Boaa ce McnymmnyBa BO CafoT.
4. T[loyekajTe 5 MWH., MOBTOPHO MCNpa3HEeTEe ro CagoT 3a KOHAeH3auwja.
5. Tlopecerte ro n3dupayot Ha nporpama Ha Uckny4veHo.

TpaHcropm

- MNoaroToBka Ha MalUuMHaTa 3a Cyllere —> BuaeTe »3aluTnta o 3aMp3HyBaHe«.
- TpaHcnopTupajTe ja MallnHaTa 3a CylleHe BO ucnpaseHa nonoxoa.
- o TpaHcnopToT OCTaBeTE ja MallMHaTa 3a Cyllehe a CTOU efleH yac.

Bo mMaluvHaTa 3a cyluete MMa npeocTaHaTta Boga.
Taa Moxe [1a ucTeye AOKOIKY MalluMHaTa ce OpXW HaBaneHa.




TexHu4yka cneyudukayuja

[OumeH3aum (AnaboumHa , umpoumrHa , BucoumHa) 60 x 60 x 85 cm (mpunaroanvea BUCOYMHA)

TexuHa (HeTo) npuobn. 53 kg

MakcumaneH kanaumtet 7 kg

Cap 3a KOHAeH3auumja 4,01

HanojyBare 220-240 V

OnTepeTyBake makc. 2100 W

OcwurypyBay 10A

Temnepartypa Ha cpeguHaTa 5-35°C

Cepucku 6poj/6poj Ha npousBop, Op BHaTpelUHaTa cTpaHa Ha BpaTtaTta

Tunckata o3Haka Ha ypedoT Cce Haora Ha 3afHMOT SUA Ha MallMHaTa 3a CylUeHe.

BpedHocmu Ha mompouwlyeayka
Cneuundmkaumjata gasa npubvkHU BPeOHOCTU OAPEAEHM MO HOPMaSTHU YCMOBM.

Bp. Ha BpTexu / MyH. | Bpeme Ha | MoTpoluyBay-
(npeoctaHaTa Bnax- | cylwewe | ka Ha cTpyja
HOCT) BO MWH.** | BO KWh**
Bpuemse / Lllapenu anuwita 7 kg
CyBo 3a BO wwkad* 1400 | (npubn. 50%) 106 1,61
1000 | (npubn. 60%) 124 1,90
800 (npubn. 70%) 143 2,19
CyBo 3a nernawe* 1400 | (npu6bn. 50%) 73 1,1
1000 | (npubn. 60%) 91 1,40
800 (npubn. 70%) 110 1,70
JlecHu 3a ogpxyBame 3,5 kg
CyBo 3a BO Lwkad* 800 (npubn. 40%) 48 0,64
(npubn. 50%) 59 0,79

600
* Tect nporpamu cornacHo co DIN EN 61 121 n IEC 61 121
** BpeAHOCTMUTE MOXaT Aa OTCTanyBaaT of HaBef4eHWTe BO 3aBUCHOCT O BUAOT Ha TEKCTUI,
COCTaBOT Ha MPEMHOrY CyBUTE anuiiTa, npeoctaHaTaTa BaXXHOCT Ha TKAEHUHUTE KaKo W KOJW-
YeCTBOTO Ha MONHEH-E.

Ceemuio eo 6apabaHom (Cujanuya E14, 15W)
BapabaHoT cBeTU kora ce oTBapa W 3aTBapa BpaTtarta WUnu kora ke 3aBpLuy nporpama.
Cuvjanuvuara aBTOMaTCckm ce racHe. 3amMmeHa Ha cujanuuara —> cTpaHuua 43.

OnuyuoHanHu dodamouyu

Bp. 3a
Hapayka

wz
20310
wz
20300
wz
20290
wz
20460

lNoep3yeayu npubop 3a MecmeH-e Ha MawuHama 3a rnepee.

3a ga s3awTeguTe NpocTop, MallvHaTa 3a Cyllele MOXe Aa ce NoCTaBu Bp3
COOABETHA MaLLVHA 3a Nepere Koja r' uma UCTUTe ANMEH3NN.

McTo kako npetrxogHuTe 6p. Ha Hapadka WZ 20310, HO co OTCTpaH.....

Kanak 3a ypedom nod pabomHa noepwuHa MaluvHaTa 3a CylleHe MOXe Aa ce
Brpagwv nog paboTHa NOBPLUMHA BO NINHMjA CO KYjHCKUTE €NEMEHTN.

lMnamgopma 3a nogobpo NonHewe N BageHwe Ha anuwTaTa.
KopnaTta of cmokata MoXe fa ce KOpPUCTU 3a NPeHeCYBake Ha anuwiTaTa.



LlImo da cmopume OOKOIJIKY...

lMonpasku cmeam da ce spwam camo 00 cmpaHa Ha ciyxbama 3a KOpucHUUU unu
asmopu3supaH mexHu4ap! lNped da ja nosukame crnyx6ama 3a KopucHuyu, Be monu-
Me riposepeme danu Moxeme camume 0a ja omcmpaHume rpevkama. TexHu4ap Ke
Bu 20 Hannamu cosemom, Oypu u 3a epeme Ha 2apaHyuckuom repuod. Be monume
Hasedeme au 80 criy»bama 3a KopucHuyu 6pojom Ha npoudsodom (E-6p.) u cepucku-
om 6poj (FD) Ha ypedom (sudeme sHampe 80 epamama).

MHamKaumcKoTo CBETINO 0]
Start He ce Bkny4yBsa.

[anu e cTpyjHVOT NPUKNYy4OK BMETHAT?
WM3bpaxa nporpama?
[MpoBepeTe ro ocMrypyBayor.

OsHakara |£[ u nHgyKaumcko-
1o ceetno <P Start Tpenkaar.

VlcnpasHeTe ro cafort 3a KOH,CI,eH3aLlVIja.
EBeHTyaJ'IHO vcHmcTeTe ro UNTEPOT BO CaAOT 3a KOHAEH3UpaHa Boga.

OsHakara & 1 MHavKaLwcko-
10 ceemno <P Start Tpenkaar.

Wcuncrete ro puntepot 3a BnakHeHua.

MaluvHaTa 3a cyluewe He
ce cTapTyBa.

M3bpaHo e konyeto O start?

3aTtBopeHa e BpataTta?

MopeceHa e nporpama?

Temnepartyparta Bo npoctopujata e Hag 5 °C?

VcTekyBa Boga.

XOpWU30HTaNHO U3pamHeTe ja MalunHaTa.

Bpatara cama ce oTBapa.

MpuTncHeTe ja Bpatata gogeka 4a KrnukHe BO nonoxo6a.

He e nocturHat creneHot
Ha CyBOCT Ui BpeMeTO Ha
cyulieH-€e e npenosro.

Wcunctete ro donntepoT 3a BNakHeHUa.

VcnpasHeTe ro cagot 3a KoHAeH3auuja.

Temnepatypa Bo npocTopujaTa e Hag 35 °C —>cooABeTHa BEHTU-
naumja.

PelueTkata 3a npoBeTpyBare € Moxebu 6nokupaHa —> onbnoku-
pajTe ja.

MopeceHa e HecooaBeTHa nporpama? —> cmpaHuya 40.
AnuwTtaTta ce npemHory cyBu? CyluereTo co Kynep 6apa AOBOMHO
npeocTaHaTa BMaxHOCT Ha anuwiTara.

MalumHata 3a cyliewe e npemHory 3arpageHa? OBo3moxeTe npo-
TOK Ha BO34yX.

[MpeknH Ha cTpyja —> peceTupajTe ja MawmHara.

TeHok cnoj of 6urop Bp3 MepaymTe Ha BNaXHOCT —>Uc4UCTeTE 1
MepaynTe Ha BNAXHOCT.

Anuwitata ce BnaxHu.

KopucTeTe ja HapegHaTta nporpama 3a Cyllehe Ha NoBucoka Tem-
neparypa nnv nsbepete BpemeHckata nporpama .
Tonnute anuwiTa genyBaart noBnaXXHM OTKOJIKY LUTO HABUCTUHA ce!

BnaxHocTa Bo npocTopujata
3HAYUTENHO Ce 3ronemMyBa.

CoopnBeTHO NPOBETPETE ja NpocTopujaTa.
PelueTkara 3a npoBeTpyBak-e e brniokmpaHa? —> Ogbnokupajte ja.

Ha ekpaHoT ce nojaBysa
Cin.

Hee npqua! ABTOMAaTCKO YMCTEHE Ha MepayoT Ha BnaxHocT. He
ro NpasHeTe cafoT 3a KoHAeH3npaHa Boda.

[MpekuH Ha cTpyjaTa.

BepHaw usBagere rv anuwitata o4 MalumMHaTa 3a cywere n npy-
xete rn. TonnvHata Moxe Aa usbera.

BHaTpeLUHOTO CBETIO He
pabotu.

M3BneyeTe ro CTpyjHNOT NPUKIy4OK of wTekep. OTBOpeTe ro ka-
nakoT BHaTpe BO ypenoT Hag BpaTtata (co Torx 20 wrpaduurep) n
3ameHeTe ja cujanuuara.

3aTBOpeTe ro MOKPMBHUOT Kanak.

Hukoralu He ja Bkny4yBajTe MalumHaTta 3a cyliere 6e3 3aTBopeH
NOKPUBEH Kanak.

[NoBpeMeHn gononHuTen-
HW LUYMOBW 1 BUGpaLIMUN.

He e npeuka!
ABTOMATCKO YNCTEHE HA MepayoT Ha BIIaXXHOCT.

CunHo 6pmyer-e Ha He-
KOJIKY CEKYHAN.

[anu e cocema BMeTHaT cagoT 3a KOHOEeH3upaHa Boga? —> SyTHe-
Te ro cafoT 3a KofeH3upaHa Boga [0 Kpaj.

[loKomnKy He MOXeTe camuTe Aa ja OTCTpaHUTe npeykarta unu e notpebHa nonpaska:
- Mogecerte ro n36upa4oT Ha NporpamMa Ha UCKIy4eHo.

- /i3Bneyere ro CTPYjHNOT NPUKYYOK.

- MNoBukajTe ja cnyxbata 3a KOPUCHULIM —> UHAEKC Ha CryX06u 3a kopucHuum!




CuaypHOCHU yrnamcmea

HeHapejHa onac-
HOCT

- BegHalu u3BneyeTe ro CTPyjHUOT NPUKIYHOK UK OABPTETE [0 OCUTYPY-
BAYOT.

KopucreTe ja ma-
wuHata CAMO ...

- Bo Bawwot gom.
- 33 CyllIeHh€ TKaeHUHW.

HUKOrALL ...

- He ja KopuCTETe MalluvHaTa 3a cyluehe 3a APy Liefin OCBEH OHUE ONu-
LLIAHW Morope.
- HE ja MeHyBajTe TexHonornjata unnm 0cobeHOCTUTE Ha MaLLnHaTa.

OnacHocTu

- [eua n HeynateHu nNuLa He cMeart Aa ja KopucTaT MaluMHaTa 3a CylleHe.
- He octaBajTte geua 6e3 Haa3op Bo 6M3nHa Ha MalLMHaTa 3a CyLlehe.
- YyBajTe rv JoMallHUTe rarieHnymiba nogarneky oa MallvHaTta.

- N3BapeTe ru cute npeagmetu of Lieboute. OcobeHo BHUMaBajTE Ha
3anarnku —> onacHoOCT oA ekcnno3sujal

- He ce notnupajte unu cegete Ha BpaTata —>0nacHOCT oA NpeBpTyBak-e!

MoHTaxa

S I'IpMKaque v cnobogHuTe Kabnm unm LpeBa —>onacHoCT o4 COHHyBaI-be!
- He ja KopucteTe MallnHaTta 3a CylleHe OOKOJSIKY MOCTOM ONaCHOCT O
3aMp3HyBaH-€.

MpuknyyyBame
BO CTpyja

- MpaBunHo npuknyyeTte ja MaluMHaTa 3a CylleHe Ha y3eMjeH LwTekep 3a
Han3MeHu4YHa cTpyja, uHaky 6esbegHocta Hema Aa Guae 3arapaHTypaHa.
- MpecekoT Ha kabenoT Mopa Aa buae coonBeTeH.

- KopucTete camo paboTeH npeknHyBay Ha KOro 3a npeoctaHara cTpyja
co cumbon: [X].

- CTpyjHMOT NPMKIYYOK 1 LUTEKEPOT MopaaT Aa oarosapaar.

- He kopucTeTe T-LuTekepu/cnojHULIM W/MnW NPOJOIMKHN Kabnu.

- He ro chakajte cTpyjHMOT NPUKIYYOK CO MOKPY paLie —> ONacHOCT oA
cTpyeH yaap!

- Hukoralu He ro nsBnekyBajTe CTPYjHMOT NPUKIYYOK Of LUTEKEp CO Bre-
Yyerbe 3a kabenor.

- He ro owetyBajTe cTpyjHMOT kaben —> onacHOCT of cTpyeH yaap!

Pa6ora

- HanonHete ro 6apabaHoT camo co anuwiTa.

[poBepeTe ja cogp>kvHaTa npea Aa ja BKnyuuTe mMaluvHaTa.

- He ja kopucTeTe mMalumHaTa 3a Cyluene AOKOMNKY anuiuTarta AoLune Bo
[onvp Co paspedyBad, Macno, BOCOK, MacT unu 6oja (Ha np. nak 3a koca,
OTCTpaHyBaY Ha Nak 3a HOKTW, OTCTpaHyBay Ha AlaMKu, HadbTa 3a YncTerse,
WTH.), HE T CyLLETE BO MallMHaTa —>OMNacHOCT oA noxap/ekcnnosujal

- OnacHocT of npalumHa (Ha np. npaB oA jarneH, bpalluHo): He ja kopucTe-
Te MaluMHaTa 3a CyllleHhe —>0onacHoCT oA ekcnnosujal

- He ja kopucteTe MalumHaTa 3a Ccyllene JOKOMNKy anuiitaTta cogpxart
neHa/ryma —> enacTuyHu Matepuvjany Moxe fa Ce YHULUTaT 1 MaluuHaTa
3a cyllere Aa ce owTeTn o4 MoXHa gedopmaumja Ha neHara.

- Ncknydete ja mawmHata 3a cyliere Kora Ke 3aBpLUuM nporpamara.

- KoHaeHsvnpaHaTta Bogda He e 3a NeH-e 1 MOXe fia e MonHa co BnakHeHual

DOedekt

- He ja kopucTeTe MalumHaTa 3a cyluere JOKOMKy € BO AeddeKT unm Aenysa
KaKko Aa e Bo AedbeKT; NonpaBku camo of, CTpaHa Ha crnybarta 3a KOPUCHWLIN.
- He ja kopucTeTe mMalumnHaTa 3a cyluere JOKOMKY CTPYjHUOT kaben e oLu-
TeTeH. 3a Ja cnpeynTe onacHOCTU, CTPYjHUOT kaben Tpeba ga ro 3aMeHu
camo crniyxbata 3a KOPUCHULIW.

- MNpen pa ja 3ameHuTe cujanuuaTa 3a BHAaTPELLHOTO OCBETNyBake, 3a-
[OMKUTENHO U3BNEYeETE ro CTPYjHNOT MPUKITYYOK Of LUTEKEP —> ONAaCHOCT
opf cTpyeH yaap!

Pe3epBHU ae-
nosu

-Op CUTYPHOCHU NPUYNHU KOPUCTETE CaMO OpUrMHaNHU pes3epBHU 4eno-
BU U oOaToun.

3rpuxkyBame

- MawwumHa 3a cyluee: M3BeYeTe ro CTPYjHMOT NpUKIy4YoK, NoToa npece-
yeTe ro CTPYjHUOT Kaben of ypeaoT. 3rpudkeTe ro ypeaoT BO jaBeH KOoMy-
HarneH LueHTap.

- KynepoT coapxw pasnagHo CPeacTBO —> 3rpUXKETE ro COOABETHO.

- AMbanaxa: He [103BOMyBajTe Aela Aa cu urpaat co aenosuTe on amba-
naxxata —> onacHOCT of 3agyLiyBatse!

- CuTe mMaTepujanu ce eKoroLLKM 1 MOXe Aia ce peumKnmpaar. 3rpuxere
W HA EKOMOLLIKM HaYMH.
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Urime — Ju keni vendosur pér té bleré njé pajisje shtépiake moderne, tejet cilésore té markés
Siemens.

Pajisja tharése me kondensim, garkullim ngrohtésie dhe pastrim automatik dallohet pér njé
konsum té kursyer té energjisé dhe kérkon shumé pak shérbim servisi.

Cdo tharése rrobash, gé del nga fabrika joné testohet me shumé kujdes pér funksionimin dhe
gjendjen e saj té pérgjithshme.

Pér ¢cdo pyetje t€ mundshme,qé mund té keni, shérbimi yné pér klientét &shté né dispozicionin tua;.

Eleminimi ekologjik i pajisjes

Eleminoni paketimin sipas kushteve ekologjike té kérkuara.

Kjo pajisje i referohet direktivave europiane ¥ 2002/96/EG, qé ka té béjé me pajisjet e vjetra
elektrike dhe elektronike (WEEE).

Kjo direktivé paraqet referencat pér kuadrin pérfshirés té kthimit dhe té riciklimit té pajisjeve té
vjetra, e vlefshme kjo né mbaré BE-né.

Pérmbajtja Fage
Tharésja juaj e re e rrobave............c..ccc..e.. 45
Udhézime pér rrobat... .......ccooiviiiiiiiie 48
Trajtimi dhe pastrimi.........ccccooviiiiieiiiiiee, 49
Pasqyra e programit...........cccccevieniiiineeeinns 50
Instalimi......ccooevieiiii e 51
Mbrojtja nga NGrica .........ccoccceieveeeiiiieee e 51
TranSPOrti.....c.veeeiieieieee e 51
Té dhéna teknike.........coocveieiiiiiie, 52
Pajisje opsionale..........ccccoeciiiiiiiiciiiiee e 52
Sité veprosh nérastse..... ...cccocevieeiiiennnnn. 53
Udhézime Sigurie .........ccoceeviieeiiiiiineee e 54

Pajisja éshté e paraparé

B \etém pér pérdorim shtépiak;
B \etém pér tharjen e rrobave, gé jané laré mé paré me ujé.

Mos lejoni fémijét té qéndrojné prané pajisjes tharése pa mbikqyrje!
Mbani larg pajisjes tharése kafshét shtépiake!




Parapérgatitja

Pér instalimin e pajisjes shih fagen 51.

Kontrolloni tharésen e rrobave

Asnjéheré mos vendosni né puné njé pajisje tharése
me démtime té dukshme! Njoftoni pér kété menjéheré
shérbimin pér klientét!

Vendoseni spinén né prizé
é Prekeni vetém me duar té thata! Hiqni prizén
duke e kapur te spina dhe jo te kablli!

Veconi rrobat dhe mbusheni e pajisjen me rroba
lllustrimi 1

Hiqgni ¢do send nga xhepat e rrobave. Béni kujdes veganérisht pér
evitimin e gakmakéve! Kazani duhet t€ jeté i zbrazur para se té
mbushet me rroba!

Té zgjedhésh dhe té regjistrosh programin

Té pérzgjedhésh programin e tharjes .....

... dhe ta pérshtasésh individualisht

( Treguesi né ekran i ngarkesés maksimale pér programin e pérzgjedhur
Funksionet Shih informacionin
i i H ergjithshém pér
Zgjedhja e programeve Ekrani .. epegith
gjedhja e prog shtesé programin.
Lehts pér o Rrobe t& bardha/ 7
mirémbaijtje 4 me ngjyra
Shumé t& thata © ekstra e thats = I o
Té thata par dollap g% e e
Té thata pér 4 o start
hekurosie thaté pér dollap

[Kémishalbluza

thaté pér | ] T
| hekurosje - L 1 1Lk 1 1
Rroba sportive Mix

Lesh fund

T — thaté pér dollap
Programi i shkurtér 40°

™ thata pér hekurosje
Ftohté/ajrosje ngrohté Programi
Zgjedhja e funksioneve Meny ool Temperaturé e I I I ustrimi 2
Pér ndryshimin e pérzgjedhjeve N Ndryshimi Lehté gzgdi:ﬁ:rp‘:ém;f"ale
1-24 oré Pérfundimi i programit pér... Koha (G tharja né kohé mé t&

(*varésisht nga programi i zgjedhur,
p.sh. kohézgjatja 1:54 — 2h. Gjithnjé
zgjedheni orén e ardhshme té ploté).

gjaté; p.sh. poliakril,
poliamid, elastan dhe

acetat.

0,1,2,3 Mundésia e zgjedhjes sé zérit né Sinjali i zéshém o) — — Lo

katér shkallé: O(fikur), 1(qet&), J A== Zvogélon zhubravitien Gjaté

&shé it i dhe pas pérfundimit t&

2(normal), 3(zéshém) Mbrojtje ndaj paX I’:e e one .
Kygjal __ Mbron nga ndryshimi | Bllokimi | aparatit —o zhubravitjes  Progiarit 205t Konen procesit té
ckygja padéshirueshém i funksioneve em_r_ujqes"n laj zhu- 8

té pérzgjedhura (pér 5 sekonda br__avn]es: né dispozicion thaI]eS mos

shtypeni tastin Menu) né dyprograme. . .. .
0,1,2,3  Katér shkallé pér pérzgjedhjen e Shkalla e tharjes 35 Paragitja e Paragte rrjedhjen e nxirmi jashte

sakté té thatésisé sé rrobeve né gjendjes programit: tharje, mjaft e nén

programet Bardhé/me ngjyra, i M1 © thaté pér hekurosje,

Lehté pér mirémbajtje, Mix dhe thaté pér dollap, e mba .tése te

Programi i shkurtér 40 min: 0 (e shkundur/ mbyllur. _/

ulté) — 3 (shumé e larté) Servisi Pastroni filtrin. Zbra- wag gae .
600-1800  Numri i rrotullimeve té centrifugés ~ Numri i rrotullimeve té ey ron - < ’-Ult te konden

né makinén larése; vetém pér centrifugés (Al @ zeni enen me ujin &

paraqitjen e kohéslsé paraparé té Egrauper kon- kondanzuar. suar apo ta

zgjatjes sé tharjes

n Té gjithé butonat jané sensitiv, mjafton gé t'i prekésh lehté!

Pérzgjidhni butonin Start/Stop = Fillim/Mbarim

A Vini né puné pajisjen tharés vetém pasi té keni vendosur sitén filtruese!

46

zbrazni até!



Zbrazja e ujit té kondensuar

lllustrimi 3

Zbrazeni enén mbaijtése pas ¢do procesi tharjeje, jo gjaté procesit té tharjes!

1. Térhigeni jashté enén mbaijtése té ujit t€ kondensuar dhe mbajeni né pozici-
on horizontal!

2. Zbrazeni ujin e kondensuar!

3. Shtyjeni enén mbajtése derisa té vendoset né pozicionin e vet!

Nése né ekranin e treguesve pulson ¥ —>fagja 49/53.

Pastrimi i sités filtruese

Illustrimi 4

llustrimi 5

Pastroni sitén pas ¢do procesi tharjeje!

1. Hapeni derén, nxirreni jashté sitén dhe hapeni.

2. Higni gimet e réna (mblidhini me doré ose me ané té sités) Sitat qé jané
béré shumé té pista, shpélajini me ujé té ngrohté dhe Iérini té€ thahen miré.

3. Paloseni sitén dhe vendoseni pérséri né vend!

4. Higni gimet e réna te dera/afér derés!

Fikja e pajisjes tharése

llustrimi 6

Pérzgjedhésin e programit gradojeni né Fikur.
Mos lini rroba né pajisjen tharése!

Nxjerrja e rrobave

Pajisja juaj tharése ka edhe njé funksion automatik pér mbrojtjen e rrobave ndaj
rrudhosjes. Pas pérfundimit t€ programit kazani lévizet pér afro 30 minuta né distanca
kohore té pércaktuara. Rrobat mbeten té buta dhe té shkriféta (né rastin kur zgjidhet
funksioni shtesé Z — —3 Mbrojtje nga zhubravitja pér 60 ose 120 minuta)

Mbarimi i programit pér aq kohé sa né ekranin e treguesve shenja - ndrigon
lllustrimi 7

Ndérprerja e programit Vendosni rroba té tiera ose higni rroba nga tharésja

Procesi i tharjes mund té ndérpritet pér njé kohé té shkurtér pér futjen e
rrobave té tjera ose pér nxjerrjen e disa rrobave. Gjithsesi programi i pér-
zgjedhur duhet té€ vazhdohet mé tej dhe té pérfundojé.

A Mos e fikni asnjéheré pajisjen tharése né rast se nuk ka pérfunduar proce-
si i tharjes!

Hapni derén, procesi i tharjes ndérpritet!

Higni disa rroba ose shtoni rroba té tjera dhe mbylini derén!
Né rast se éshté e nevojshme zgjidhni sérish programe té reja apo funksione

shtesé!

ORI

4. Zgjidhni butonin <> Start.




Udhézime pér rrobat...

m Shenjat né prodhimet e tekstilit
Respektoni udhézimet e dhéna nga prodhuesi i pajisjes!

Tharja né temperaturé normale.
B Tharja né temperaturé té ulét —>zgjidhni edhe funksionin shtesé & °C | Lehté.
& Mos thani né makinen tharese.

Respektoni me patjetér udhézimet e sigurisé!
& Si shembull mos i thani né pajisjen tharése rrobat me pérbérje tekstile si mé poshté:
- Rroba té papérshkueshme nga ajri (p.sh. t&€ gomuara).
- Rroba delikate (méndafsh ose perde sintetike) —>formohen rrudha!
- Rroba té béra pis me vaj!

Késhilla pér tharjen e rrobave

- Pér njé rezultat tharjeje té njétrajtshém, duhet té vegoni mé paré rrobat sipas llojit
té pérbérjes dhe programit té tharjes

- Rrobat tekstile shumé té vogla (p.sh. corapet e bebeve) thajini gjithmoné me rroba
té médha (p.sh. peshqir)

- Mbylini zinxhirat, gremgat apo sustat e rrobave, kélléfét e jorganéve kopsitini, rripat
prej cope dhe rripat e pérparéseve efj. lidhini bashké.

- Mos e teproni me tharjen e rrobave qé kérkojné pak trajtim —> ekziston rreziku i
zhubravitjes! Lérini rrobat té thahen né ajér.

- Mos i thani né pajisje rrobat e leshta, vetém freskojini pak —> programi rroba té
leshta mbarim.

- Mos i hekurosni rrobat menjéheré pasi i keni tharé. Rrobat |€rini pér pak kohé
bashké —> Lagéshtira e mbetur shpérndahet né kété ményré njétrajtshmérisht.

- Rrobat e punuara me thurje (p.sh. bluza apo pulovra) shpesh mund té zvogélohen
gjaté tharjes pér heré té paré —>Mos e pérdorni programin Ekstra tharje.

- Tharja e rrobave me niseshte duhet kryhet vetém nén kushte té caktuara -> Nise-
shteja I€ njé shtresé gé e démton dukshém procesin e tharjes.

- Tek rrobet shumé té thara zbutésin pérdoreni sipas udhézimeve té prodhuesit.

- Pér sasi té vogla té rrobave pérdorni programin e kohés —> optimim i rezultateve té
tharjes.

Mbrojtjia e mjedisit / Udhézime pér kursim

- Para se té kryeni procesin e tharjes, kaloni miré né centrifugé rrobat né lavatrice
—> Xhiroté e larta té centrifugés reduktojné kohén e tharjes dhe ulin konsumimin e
energjisé, kaloni né centrifugé edhe rrobat qé kérkojné trajtim té lehté.

- Shfrytézoni sasiné maksimale té€ rekomanduar t€ mbushjes me rroba, por mos e
tejkaloni até —> Informacion mbi programet fagja 50

- Gjaté procesit té tharjes, ambienti duhet té jeté i ajrosur miré.

- Mos e mbylini apo bllokoni zgavrén e ajrit té ftohté




/N

/N

Shkémbyesit e ngrohtésisé

Shkémbyesit e ngrohtésisé té pajisjes tharése pastrohen automatikisht gjaté procesit
té tharjes, né ekranin e treguesve shfaget Cin.

Mos térhigni jashté enén mbajtése té ujit t& kondensuar gjaté procesit té tharjes.

Shtépiza e makinés pér tharjen e rrobave, tabela e komandimit, rrjeta ftohése
Férkojeni me njé peceté té buté, té lagét.

Pér pastrim mos pérdorni mjete t& ashpra apo |éndé agresive.

Evitoni menjéheré mbetjet e detergjentéve apo I€ndéve pastruese.

Gjaté procesit té tharjes ndérmjet derés dhe gominés hermetizuese mund té mblidhet
ujé. Kjo dukuri né asnjé ményré nuk e démton procesin e tharjes!

Filtri i enés mbajtése té ujit té kondensuar

Gjaté zbrazjes sé enés mbajtése té ujit t& kondesuar pastrohet automatikisht edhe
filtri. Pastrimi i filtrit éshté i domosdoshém vetém né rastin kur pas zbrazjes sé enés
mbaijtése té ujit t& kondensuar, né fushén e treguesve pulson sérish simboli &/.

1. Nxirreni jashté pajisjes enén mbajtése té ujit t& kondensuar

lllustrimi 8

2. Rrotulloni filtrin nga vendi ku éshté vendosur!

lllustrimi 9

3. Pastrojeni filtrin duke e vendosur nén presionin e ujit té rriedhshém!

lllustrimi 10

4. \endoseni filtrin pérséri né vend dhe rrotullojeni derisa té keté zéné vend miré.
llustrimi 11

5. Vendoseni pérséri enén mbajtése té ujit t&€ kondensuar derisa té zéré vendin e vet.

Vendoseni pajisjen tharése né puné vetém pasi té keni vendosur filtrin!

Sensorét e lagéshtisé

Pajisja tharése éshté e pajisur me sensoré té lagéshtirés prej celiku. Sensorét e
lagéshtisé masin gradén e lagéshtisé tek rrobat. Pas njé kohe té konsiderueshme té
pérdorimit t€ pajisjes tharése mbi sensorét e lagéshtisé mund té formohet njé shtresé
e hollé kalku.

lllustrimi 12

1. Hapni derén.
2. Pastroni sensorét e lagéshtisé me njé sfungjer t& njomur me sipérfage té ashpér.

Mos pérdorni lesh hekuri apo IEndé gérryese!
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- Pajisjet e transportuara: makina tharése, udhézuesi pér pérdorim dhe udhézuesi i
instalimit.

- Testoni pajisjen tharése pér ndonjé démtim t&€ mundshém gjaté transportit!

- Pajisja tharése ka njé peshé té& madhe. Mos e ngrini veté pér transportim!

- Kujdes nga cepat e mprehté!

- Mos e ngrini pajisjen tharése duke e kapur nga elementét konstruktiv gé ka para
(p-sh. dera) — rrezik thyerjeje!

- Mos e vendosni pajisjen tharése né ambiente té cilat rrezikohen nga ngrica! Uji i
ngriré mund té shkaktojé démtime.

- Né rast dyshimesh, kérkoni g€ instalimet té kryhen nga specialisti!

Vendosja e makinés tharése
lllustrimi 13

Hiqni té gjitha pajisjet shtesé nga kazani. Kazani duhet té jeté i zbrazur!
- Priza duhet té jeté gjithnjé e arritshme!
- Makinén tharése vendoseni né njé sipérfaqe té pastér, té rrafshét dhe té forté!
- Mos e bllokoni rrjetén ftohése né pjesén e pérparme té pajisjes tharése.
- Mbajeni té pastér vendin pérreth pajisjes tharése.
- Vidhoseni miré makinén tharése me kémbézat e pajisjes.Pérdorni nivelues.
- Asnjéheré mos i higni kémbézat me vida.

Mos e vendosni pajisjen tharése pas njé dere apo pas njé dere me rréshqitje, qé

mund té shkaktojé bllokimin e derés sé pajisjes tharése apo qé mund té pen-
gonte funksionimin e pajisjes.Né kété ményré fémijét nuk mund té mbeten té izoluar
apo té vendosin jetén né rrezik!

Lidhja elektrike Shih udhézimet pér siguriné

- Kryeni lidhjet elektrike té pajisjes tharése né njé prizé me rrymé té alternuar dhe me
tokézim, né rast se keni dyshime kérkoni té kontrollohet priza nga njé specialist.

- Tensionii rrietit dhe té dhénat e tensionit né tabelé duhet té pérputhen.

- Vlera e lidhjes elektrike dhe siguresa e kérkuar jané té shénuara né pllakézén e
pajisjes tharés.

Mos e vendosni ne pune pa-|

M br Oj tja n g a ngr i c a Jisjen tharese ne rast rreziku

nga ngrica!

Parapérgatitja

1. Zbrazeni enén mbajtése pér ujin e kondensuar.

2. Vendoseni pérzgjedhésin e programit né njé program té gfaredoshem

3. Zgjidhni butonin <> Start —> uji i kondensuar do té rrjedhé né enén mbajtése.
4. Prisni 5 minuta, zbrazeni edhe njé heré enén mbaijtése té ujit t¢ kondensuar.

5. Vendoseni pérzgjedhésin e programit né pozicionin Fikur.

Transporti
- parapérgatitja e pajisjes tharése —> shih Mbrojtja nga ngrica.

- Pajisjen tharése transportojeni té ngritur vertikalisht.
- Pas kryerjes sé transportit |€reni pajisjen tharése né pozicion vertikal pér njé oré.

n Né pajisjen tharése ka mbetur ende ujé.

Ky ujé mund té rriedhé jashté nése e mbani pak pjerrtas pajisjen tharése.




Té dhéna teknike

. Dimensione (T x B x H) 60 x 60 x 85 cm (lartésia e kalibrueshme)
Pesha Afro 53 kg
Kapaciteti maksimal i mbushjes 7 kg
Ena pér ujin e kondensuar 4,01
Tensioni rrymés elektrike 220-240V
Rendimenti i rrymés maks.2100W
Siguresa 10A
Temperatura e ambientit 5.35°C

Numri i produktit (E-Nr.)
Numri prodhues (FD)
Pllakéza e karakteristikave té pajisjes €shté e vendosur né pjesén e mbrapme té pa-
jisjes tharése.

Né anén e brendshme té derés.

@ Vierat e konsumimit
Kéto té dhéna jané shifra referimi té shqyrtuara sipas kushteve normative.

Nr. i xhirove té cen- Koha e Konsumimi
trifugés rrotullimi/min | tharjes né| i energjisé
(lagéshtirae mbetur) min. ” elektrike né
kWh**
Rroba té ziera/me ngjyra 7 kg
Té thara pér né sirtar* 1400 (rreth 50%) 106 1,61
1000 | (rreth 60%) 124 1,90
800 (rreth 70%) 143 2,19
Té thara pér hekurosje* 1400 | (rreth 50%) 73 1,1
1000 | (rreth 60%) 91 1,40
800 (rreth 70%) 110 1,70
Rroba gé kérkojné trajtim té lehté 3,5 kg
Té thara pér né sirtar* 800 (rreth 40%) 48 0,64
600 (rreth 50%) 59 0,79

* Programet testuese né pérputhje me DIN EN 61 121 .
** Vlerat mund té luhaten nga vlerat e rekomanduara né varési té llojit té tekstilit, pérbérjes sé
rrobave pér tharje, mbetjes s€ lagéshtisé si dhe sasisé sé ngarkesés.

. Ndrigimi i brendshém i kazanit (llambushka E14, 15W )
Kazani |éshon drité sa heré qé hapet apo mbyllet dera, si edhe kur starton programi;
llambushka mbyllet automatikisht.Ndérro llambushkén ->fagen 53.

Pajisje opsionale

Nr. i
porosisé

Seti lidhés pér vendosje né né makinén larése Pér t& kursyer hapésiré, pajisja tharése
ZWI  mund té vendoset né njé lavatrice té pérshtatshme me té njéjtén thellési dhe gjerési.

- E njéjté si tek numri i epérm i porosisé€, por me pllaké pune qé mund té higet (kapak).
20300

wz
Kapaku i pajisjes, i vendosur nén bazamentin e punés.

20290 Paijisja tharése mund té vendoset diku né njé hapésiré né kuzhiné.
wz

- Mbéshtetja Pér njé mbushje dhe njé zbrazje mé té miré té pajisjes tharése.
20450 Kur e térheqé shportén qé éshté aty mund té pérdoret pér transportin e rrobave.



Si té veprosh né rast se.....

Riparimet e rastit duhet té kryhen vetém nga shérbimi i klientit apo nga specialisté té
autorizuar! Pérpara se t'i telefononi shérbimit té klientit, provoni nése mundeni ta zgjidhni
veté defektin. Né rastet e késhillimit, edhe pse brenda afatit t&€ garancis€, angazhimi i
njé tekniku €shté me pagesé. Jepini shérbimit t€ klientit numrin e produktit (E-Nr.) dhe
numrin e prodhimit/fabrikés (FD) té pajisjes (shiko né pjesén e brendshme té derés).

Llambushka treguese

A éshté véné spina né prizé?

< start nuk ndricon. A éshté pérzgjedhur programi?
Kontrolloni siguresén né shtépi.
Simboli [gdhe Zbrazeni enén pér ujin e kondensuar.
llambushka treguese  Nése kérkohet pastroni sitén e enés mbaijtése té ujit t&€ kondensuar.
<D start pulsojné.
Simboli & dhe Pastroni sitén e papastértive.
llambushka treguese
<D start pulsojné.
Tharésja e rrobave A gshté pérzgjedhur butoni <> Start?
nuk starton. A éshté mbyllur dera?
A éshté zgjedhur programi?
A éshté temperatura e mjedisit mé e larté se 5 °C?
Rriedh ujé. Vendoseni pajisjen tharése horizontalisht.

Dera hapet veté.

Mbylleni derén derisa t€ dégjoni njé tingull, gé tregon se dera ka zéné vend.

Tharja nuk éshté
arritur ose koha e
tharjes €shté shumé
e gjaté.

Pastroni sitén pér papastértité.

Zbrazeni enén pér ujin e kondensuar. 47

Temperatura e mjedisit €éshté mbi 35 °C —> Té ajroset mjaftueshém.
Rrjeta ftohése mund té jeté e bllokuar —> Zhbllokojeni.

Eshté pérzgjedhur program jo i pérshtatshém? Faqge 50.

Rrobat shumé té thata? Pajisjet tharése me shkémbyes ngrohtésie
kané nevojé pér lagéshti t&€ mjaftueshme té rrobave.

Pajisja tharése éshté montuar né vend té ngushté? Kujdesuni pér
garkullimin e ajrit.

Mungesé e rrymés elektrike —> Ristartoni tharésen.

Shtresé e imét kalku mbi sensorét e lagéshtisé? —> pastroni sensorét e
lagéshtisé.

Rrobat jané té lagéta.

Pérdorni programin e ardhshém qé i than rrobat mé shumé ose
pérzgjedhni programin kohor.
Zakonisht rrobat e ngrohta duken sikur jané té lagéta.

Lagéshtia né dhomé
éshté rritur ndjeshém.

Ajroseni dhomén rregullisht.
Rrjeta ftohése éshté bllokuar? —> Zhbllokojeni.

Né fushén e treguesve
shfaget Cin

Nuk ka mosfunksionim! Pastrim automatik i shkémbyesve té
ngrohtésis€. Mos e zbrazni enén mbaijtése té ujit t&€ kondensuar.

Ndérprerje e rrymés

Nxirrni rrobat nga pajisja tharése dhe hapini. Ngrohtésia zbutet.

Ndrigimi i brendshém
nuk funksionon.

Higeni spinén nga priza. Hapeni kapakun brenda né paijisje mbi deré (me
gelésin Torx 20) dhe ndérrojeni llambushkén. Mbylleni kapakun.Mos e
vendosni asnjéheré né puné pajisjen tharése pa kapakun mbulues.

Pérkohésisht zhurma
shtesé dhe vibrime

Nuk ka defekt! Pastrim automatik i shkémbyesve té ngrohtésise.

Zhurma burbullitése
té larta pér disa
sekonda.

E keni shtyré deri né pozicionin e vet enén mbajtése té uijit té
kondensuar? —> Shtyjeni si duhet deri né vendin e vet enén mbajtése
té ujit té kondensuar.

Nése nuk mundeni ta ndreqni defektin veté, dhe nése keni nevojé té béni njé riparim:
- Vendoseni pérzgjedhésin e programit né Fikur

- Nxirreni spinén nga priza.

- Telefoni shérbimin pér klientin —> Pasqyra e shérbimit té klientit.




Udhézime sigurie

N\

Né rast urgjence

- Menjéheré nxirreni spinén nga priza ose ulni siguresén.

Pajisjen tharése pér-
doreni VETEM...

- né hapésirat e brendshme té shtépisé.
- pér tharjen e rrobave.

Pajisjen tharése ASN-
JEHERE...

- mos e pérdorni pér géllime té tjera pérveg atyre qé u pérmendén
me sipér.
- mos e ndryshoni teknologjin€ apo mundésité e pajisjes tharése.

Rrezige

- Fémijét dhe personat gé nuk diné ta pérdorin pajisjen tharése asn-
jéheré nuk duhet té€ punojné me té.
- Mos i lini fémijét prané tharéses sé rrobave pa mbikéqyrje.
- Kafshét shtépiake (macen, genin etj.) mbajini larg tharéses sé
rrobave.
- Higni cdo objekt nga xhepat e rrobave. Kini kujdes veganérisht
cakmakét —> Rrezik shpérthimi!

Mos u mbéshtetni dhe mos u ulni mbi deré —> Rrezik
pérmbysjeje!

Instalimi

- Lidhini té gjitha kabllot apo gypat, né té kundértén ekziston rrezik
nga lévizja e pajisjes.
- Kur ka rrezik ngrirje pajisjen mos e pérdorni

Lidhjet elektrike

- Lidheni pajisjen vetém me njé prizé té tokézuar té€ instaluar sipas
rregullave, pérndryshe nuk garantohet siguria.

- Kabllot e térthorta duhet t&€ mos preken mes vete.

- Pérdorni gelés me tokézim né rast defekti té rrymés vetém me
kété shenjé:

- Sigurohuni gé spina dhe priza té jené té pérputhshme.

- Mos pérdorni priza té€ shuméfishta ose kabllo zgjatuese.

- Mos e higni spinén nga priza me duar té lagéta. —> Rrezik nga
goditja elektrike

- Asnjéheré mos e nxirrni spinén nga priza duke e térhequr kabllon.
- Mos e démtoni kabllon lidhése —> Rrezik nga goditja elektrike

Vénia né puné

- Mbusheni kazanin vetém me rroba. Kontrolloni pérmbajtjen e tyre
para se ta kycni makinén tharése.

- Mos e pérdorni tharésen e rrobave, né rastet kur tesha pérmban
mjete pér fshirjen e njollave apo ngjyré (p.sh. llak flokésh, pastrues
manikyri, pastrues njollash, benzin pér pastrim, etj.) -> Rrezik
zjarri/shpérthimi!

- Rrezik nga pluhuri (p.sh. nga pluhuri i gqymyrit, miellit): mos e pér-
dorni makinén pér tharjen e rrobave -> Rrezik shpérthimi!

- Mos e pérdorni tharésen e rrobave, né rastet kur tesha pérmban
|éndé shkumuese/sfungjer -> materialet elastike mund té démtohen
kurse makina tharése t&€ démtohet pérmes shkumés sé mundshme
té deformuar.

- Fikeni tharésen e rrobave pas mbarimit t€ programit.

- Mos e pini ujin e kondensuar!

Defekt

- Mos e vini né puné makinén tharése, nése né té véreni démtime;
riparimet té kryhen vetém nga ana e shérbimit pér klienté.

- Mos e pérdorni makinén tharése né qofté se kablloja lidhése éshté
e démtuar. Pér té parandaluar démtimet, zévendésojeni kabllon
lidhése vetém pérmes shérbimit pér klienté.

- Para se ta ndérroni llambushkén e ndrigimit t& brendshém, mos
harroni ta nxjerrni spinén nga priza —> rrezik nga goditja elektrike!

Pjesét e rezervé

- Pér shkaqge sigurie pérdorni vetém pjesé rezerve dhe pajisje sht-
esé origjinale.

Eleminimi i pajisjes sé
vjetér

- Makina tharése: Higni spinén nga priza, pastaj priteni kabllon lid-
hése té pajisjes.

- Ménjanoni pajisjen né gendrén publike pér sistemim.

- Paketimi: Mos lini né duar té fémijéve asnjé pjesé té paketimit —>
Rrezik asfiksimi!

- Té gjitha materialet paketuese jané té padémshme pér mjedisin dhe
mund té reciklohen. Kujdesuni né ményré t€ duhur pér mjedisin.




or

YecTuto — M36paxTte mMopaepeH, BUCOKOKAYEeCTBEH OMAKUHCKU ypes ¢ MapkaTta Siemens.
KoHaeH3auMoHHaTa cylwmnHa MalmHa ¢ TOonnooOMEHHUK M aBTOMaTUyYHa cUCTEMa 3a CaMo-
MoYMCTBaHe ce OTNMYaBa C NecTenvea yrnotTpeba Ha en. eHeprust U NMOHWKEHUTE Pa3xoam 3a
noaapbxKKa.

Bcska cylumnHa mMallvHa, KosiTo U3nv3a OT Hallus 3aBof, ce U3npoGBa rpuxnnBo, LLO ce OTHa-
¢Sl 40 (PYHKLMOHMPAHETO U 1 GE3YNPEYHOTO U CbCTOSIHUE.

Mpu BbNpPOCK, HawwaTa Cnyx6a 3a 06cny)KBaHe Ha KIMEHTU LLie OTKIUKHE C YAOBOJICTBME.

MpaBunHO M3XBBLPIIsiHE HA ypeaa U ona3BaHe Ha OKOJIHaTa cpefa

MN3xBbprieTe onakoBkaTa Ha ypeaa Ha noaxoasilo MscTo, 6e3 a 3aMbpcsiBaTe oKornHaTa
cpena. Tosn ypen e o6o3HaveH cbrnacHo EBponeiickaTta avpekTvBa 3a YnotpebsiaHu Enek-
Tpuyeckn 1 EnekTpoHHU Ypeam E . Ta 3sagaBa pamkuTe Ha BanugHo 3a uenusi EC oueHsiHe n
peurKnupaHe Ha ctapuTe ypeau.

CnObpxkaHue CmpaHuua
BawaTta HoBa cylumnHa MawuHa.................... 55
MoopobHM yka3aHusa 3a ApexuTe. ... ............... 58
[PViXKa M NOUNCTBAHE .......ceeiviiiiiieiiiee e 59
OnncaHne Ha NPOTrPAMUTE ......ccevvereriueeeerunennn 60
MOHTK ..ot 61
3amnTa OT 3aMPB3BAHE ....cveevieeeeeeiiiieeee s 61
TPAHCMIOPT ettt 61
TexXHNYeCKN OaHHMU ........... .62
JOMBbAHUTENHN aKCECOAPU. .....eveee i 62
KakBO 4a NPaBUM KOTATO........ccvcveeerveeeenireeenns 63
YKa3aHNS 38 CUTYPHOCT ... 64

Ynotpe6a no npegHasHa4yeHue

B V3KIIOYMTENHO 3a yn0Tpe6a B JOMaLlHM ycnoBua
B camo 3a cylleHe Ha TbKaHW, KOUTOo ce nepart C Bofa

Hukora He ocTaBsiiTe geua 6e3 HaA30p OKOJ10 CyluunHaTa MallnHa.
[pbXxTe AOMALUHUTE XMBOTHM Aaney ot cylwunHaTta MallnHa.




Bknroyeme wiencena
Cawmo cbc cyxu pbye!
Lpwxme camo 3a wencena!

Copmupalime dpexume + HanbJIHemMe

UznpazeHeme 0xxoboseme Ybedeme ce, Ye 8 dxxoboseme Ha Ope-
Xxume HsimMa 3anarnku! bapabaHbm mpsibea 0a e npa3seH, npedu da

U360p Ha npozpama + nyckaHe

N36epeme Ha npozpama 3a cyuieHe Ha dpexume...

Konmponupaiime cywunHsama
Hukoea He usnon3ealime cywunHama mMawuHa, ako
e pasearneHa! IHgbopmupalime cepsusa 3a mosu rpobrem!

Modzomoeka
ex Memodu 3a uHcmanayusi Ha cmpaHuua 61

KapTuHkaTa 1

20 Hallb/IHume.

... Cbobpaseme cbasiacHo uHousudyasiHuUme Hyxou

Burarm KanauuTer Ha nporpama.
Y
n . Donbn- BxOnucanue Ha
orpamarto ucnneun
it i R HuTenHu Mporpavure
Lehts pér Fika Rrobe té bardhal chyHKUMK
mirémbaijtje 4 me ngjyra
Shumé t& thata © ekstra e thatd = I o
Té thata pér dollap _g@i 8 thatSipercolap) T
r I
Té thata pér d D s oo ‘TI“S e start
hekurosje | thaté pér dollap
ki thaté pér | = T
Kémisha/bluza || hekurosje - - L 1 [ I 1
Rroba sportive Mix
Lesh fund e thaté pér dollap
Programi i shkurtér 40" thaté pér hekurosje
Ftohté/ajrosje ngrohté Programi
Ba 136op Ha HacTpoiikn MeHio ool MoHkeHa Temneparty-
— n pasa
3a NpoMsiHa HaCTPOVKUTE Mo Avcrnes MNDnpomenn flenuks HU Fokam G npw o

1-24 TpukniouBaHe Ha nporpamara

vaca cnep(cnopen usbparara nporpama,
Hanpumep NpoabIMKUTENHOCT 1:54 Y-
>24; MoXeTe f1a u3bupare criefjpalmst
BbL3MOXEH KpbIbi Yac

HactpoiisaHe Ha BpemeTo
Ha cywene (L

Lo Bpeme 3a
CyllieHe; Hanpumep no-
nMaKpun, nofamma,
enacTaH unu auerar.

Z =y = [o-manko HamaqKBaHe

1 no-abnra chasa 3a

rvpaHu B neparnHara MaluvHa, U3KkIio-

9, 3, Cunara Ha curHana Moxe Aa ce Ha- Curnan o) Techu 3a
d cTpoViBa Ha 4 HuBa: 0 U3KMIYEHO), rnaneHe npefoTepaTsiBaHe Ha
1(T1x0) , 2 (HopmanHo)3 (cumHo) HamauKBaHeTo crief,
Bkn. —  3awuTa OT HeXenaHa NpoMsiHa Ha 3akniousaHe Ha ypeaa Kkpas Ha nporpamara.
W3kn. 3aganeHuTe dyHkumn (HatucHete =0 Moxe pa ce usbepe B
6yTOHMEH!I0 1 3aapbXTe 5 cekyHau) [iBE CTeneHn
9, 51', duHa HacTpoika Ha cTeneHTa Ha CreneH Ha u3cywasa- Mokasartenu Ha [lokasaTenu 3a nporpe-
d u3cyluasaHe B 4 CTErNeHn MoXeTe Aa  He 0k cratyca ca Ha nporpamara:
u3bepeTe oT LiBeTHU Apexw, necHu 3a i = A > ViacyLuaBae, 1acylUasa-
noaapbxka, CmeceHo u MHoro kbca 2 He 3 MajieHe, Macylua-
nporpama 40’ : 0 (cna6o) — 3 (u3krio- BaHe 3a MpuGIpaHe B
YMTEMNHO CUIHO) rapAepOG MOTOBHOCT
600- BposaT Ha obopoTuTe Ha ueHTpodyraTa, Bpoi o6opoTH @ CepBuann MouncTeaHe Ha
500 C KosiTo ApexuTe ca 6unu LeHTpody- hokasaTeny unTbpa Wanpasea-

YUTENHO 3a NO-TOYHO NokassaHe Ha
npeasuaeHoTo BpemMe 3a CylieHe.

duntep €3 He Ha KOHTeilHepa 3a
Konteitep I konpgeHaupaHa Boga.

n Bcuuku konyeTta ca YYBCTBUTEIHU. Ctura n nek HaTUCK

N36epeme 6ymoHa cmapm/cmon

A Bkrrousalime cywunHsma camo, Ko2amo uiambpbm U € novucme!

56

KapTuHkaTa 2

/\ o

epeme Ha
cyweHemo
He u30bpri-
ealime/us-
npaseatime
KoHmMeliHepa
3a KOHOeH3u-
pana eoda.



OmcmpaHﬂeaHe Ha KOHOeH3a om KOHmeﬁHepa
KapTtuHkara 3

M3npasBaiiTe KOHTEHepa BUHaru crnep, cyllieHe, a He No Bpeme Ha cylueHe!
1. W3Bagete KOHTENHEpPaA U O APBHXKTE XOPU3OHTAsHO.

2. V3nenTe KOHOEH3MpaHaTa Boaa.

3. BwuHaru nbxanite KOHTeHepa Aokpan.

Korato Ha gucnnes ce nosisu & —>cmparuuya 59/63.

lMoyucmeaHe Ha (I)UﬂM'bpa

KapTtuHkarta 4

KapTtuHkata 5

MouncTBarite hunTbpa crneq BCAKO cylueHe!

1. OrtBOpeTe BpartaTta, u3Bagete punTbpa 1 ro pasTBopeTe.

2. OrtcTtpaHeTe BnakHaTa ¢ pbka (MMHETE € pbka no puntbpa). CunHo 3ambp-
CEH nnu 3agpbCTeH UNITBP Ce NOYNCTBA C TONMa BOAA W crej ToBa ce U3-
cywasa gobpe.

3. 3arBopete hunTbpa M ro BbPHETE Ha MACTOTO MY.

4. MaxHeTe BnakHaTa OT BpaTaTta Ha CyLUUIHATA

UN3knroyeaHe Ha CywusiHama
KapTtuHkaTa 6
lMocTaBeTe nporpamMatopa Ha U3KI4YeHOo. He ocTaBanTe gpexute B CyLUUMHATA.

U3eaxOdaHe Ha rnpaHemo

Bawara cywmnHa pasnonara ¢ asTomatuyHa yKuMs 3a HamarnsiBaHe Ha Hamau-
kBaHeTo. 30 M1HYTW cneq Kpas Ha nporpaMarta 6apabaHbT ce ABWKM Ha onpeae-
neH nHTepBan ot Bpeme. [lpexuTe He ce couBaT u octaBaTt Meku (npv n3bop Ha
AoNbrHUTENHO PYHKUUS JlecHn Ha rmapgeHe — 60 vnn 120 MyuHyTH)

Kpaﬁ Ha rnpoegpaMama sedHaza wjom ceemHe - Kaptunkarta 7

ﬂpek'bceaHe Ha ripoepamMama (dobassHe unu omcmpaHsisaHe Ha Opexu)

MpouechT Ha cylieHe MOXe Aa 6bAe NpeKbCBaH 3a KpaTko, 3a fa ce
[o6aBAT unu oTcTpaHaT gpexu. N3bpaHata nporpama TpsibBa ga ce go-
BbpLUK crieq ToBa!l

A Hukoea He usknoysalime cywunHama MawuHa rnpedu Kpas Ha rpozpama-
ma.

OTBOpETE, MPOLIECHT HA CYLLUEHE CE NMPEKbCBA.

lMpnbaBeTe unn oTcTpaHeTe Apexu N 3aTBOPETE BpaTa

Mpu Hy>kga n3bepeTe HAHOBO NporpamMarta U OMbIIHUTENHUTE PYHKLK
HatucHete 6ytorna <O Crapr.

=G0 =
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Pa3no3sHaeaHe Ha sudoseme dpexu

Cnas3BanTe ykasaHusiTa Ha npousBoguTens!

CyLueHe Ha HopmarHa Temneparypa

CyLueHe Ha Hu1cka Temniepartypa —> u3bepeme dombiHUMENHO & °C | lenukaTHu
TbKaHU

& Opexute He ca npefHa3Ha4YeHU 3a cylleHe B MaLumHal

HenpemeHHo npoyememe ceeemume 3a 6e3onacHocm

Hanpumep, He cyweme cnedHume sudoge dpexu:

-Bb3gyxoHenponycknveu gpexu (Hanpumep rymvpaHm)

-UskniounTenHo genvkaTtHu ThKaHu (KONpUHa UM CUHTETUYHM NepaeTa) —> obpasysar
ce rbHku!

-3amMbpceHun ¢ macna gpexu.

Cneemu 3a cyweHe

- 3a paBHOMEPHO CylleHe, CopTMpanTe ApexvTe No BUA TbKaH 1 nporpama Ha
cylueHe.

- MHoro mankute gpexv(Hanpumep 6ebeLLkn YyopanyeTa) cyLleTe BUHaru ¢ ronemm
TakvBa (Hampumep xaBnus).

- [onemute apexw, KaTto HanpuMep 3aBUBKKM, TPAOBa Aa ce CrbHaT nNpean CyLIEHETO.

- 3arBOpeTe BCMYKU LIMMNOBE, 3aKOMYarky 1 Kon4yeTa, 3akonyenTe KonaHuTe 1
3aBbPXXETE BPH3KUTE U T.H.

- He npecywaBavite genvkatHuTe Apexym —> ONacHOCT OT 0Opa3dyBaHe Ha MbHKW.
OcrtaBeTe v Aa [OM3CHXHAT Ha Bb3AyX.

- He cywerte BbnHa B CyLLNHA, MOXETE CaMo Aa A MyCHETE Ha OCBeXaBaHe —>
nporpama BbnHa kpaw.

- He rmapete gpexuTe BegHara cnep CylleHeTo, OCTaBeTe M 3a M3BECTHO BpeEMe —>
ocTaTbyHaTa Brnara ce pasnpocTpaHsaBa pa3BHOMEPHO.

-  O6paboTBaHuTe Apexu ( HAaNPUMEP TEHUCKU UM TPUKOTaX) MHOIO YECTO ce
CBMBAT Npu MbPBOTO CylleHe. He nanonseanTe nporpamara UsKnioymUTeNnHO CyXW.

- KomnocaHuTe gpexu ga ce cylwart B CyLUUIIHS,CaMO KOraTo € ykas3aHo, 3aLoTo umar
3aLLUMTEH CINOW, KOUTO Bb3NPENATCTBA M3CbXBAHETO VM.

- [Josupante omeKkoTUTeEns, KONTO N3NOM3BaTe NPU NPAHETO HA APEXUTE, KOUTO Lue
cyluuTe crnopen ykasaHusaTa Ha npov3BoauTens,

- [pn manko KONMYecTBO Apexy U3Morn3BanTe nporpamMma ¢ BpeMeBO OrpaHuYeHn 3a
no-gobpw pesynTaTy Npuv CyLLUEHeTO.

Ona3eaHe Ha okosiHama cpeda / Yka3aHusi 3a cnecmsieaHe

- [Npenu uscywaBaHeTo, usLeHTpodyruparte gpexvurte B nepanHaTa —> no-
BUCOKMTE 000OPOTM CKbCSIBAT BPEMETO 3a CyLUEHE U HaMansiBaT noTpebneHneTo Ha
ereKTPoEHEeprus, LeHTpogyr1panTe 4opy 1 NekonoaabpXKalliy Apexu.

- W3nonseaiite MakcMManHo AOMYCTUMUS KanauuTeT, HO He NpeToBapBanTe
cywmnHsita —> BX. OnncaHue Ha nporpamuTe.

- [lo Bpeme Ha CyLLEHETO Ce NMOrpwKeTe BEHTUNALMSATA HA MOMELLEHNETO Aa € Ha HUBO.

- He 3akpuBarite nnu 3anyLuBante BEHTUNALMOHHNSI OTBOP HA CYLUUIHSTA.



TonnoobmeHHUK

TonnooOMEHHUKBLT Ha CyLLUIHATa Ce CaMOMNoYMCTBa MO BPEME Ha CYLLEHETO, Ha
aucnnes ce nosieaea Cin.

Mo BpemMe Ha caMONOYMCTBAHETO HE BaJETE KOHTEMHEPA 32 KOHOEH3.

Kopnyc Ha ypeda, npo2pamamop, eeHmusayuoHeH omeop

N3Tpunte ¢ Mek, BnaxeH napuar.

He nsnonssanTte arpecyBHM NOYMCTBALLM NpenapaT Unn pasTBopuTenm
OTcTpaHsBanTe cTapaTenHo ocTaTbLyM OT NEPUITHN UMK MOYUCTBALLM NpenapaTy.

Mpu cyweHeTo MoXe Aa ce KOHAEeH3Vpa BoAa Mexay CTbKIOTO U YNnbTHEHNETO. ToBa
N0 HMKaKbB HaYMH He Bb3NpensTcTBa paboTaTa Ha cylumnHaTa MalumHa.

dunmbp e KOHMeliHepa 3a KOHOEH3

lMpu nsnpasBaHe Ha KOHTEMHEPA 3@ KOHAEH3, HETOBUAT (OUITHP Ce CaMOMNOYUCTBA.
MouyncTBaHETO MY € HY)XXHO, Camo KoraTo crej u3npasBaHe Ha pesepBoapa Ha
AMCnIes NpoabIKasa Aa CBETU cMMBONbT Ef

1. W3BageTe kOHTENHepa 3a KOHOEH3
KapTuMHKaTa 8

2. Orswuiite unTHPA

KapTuMHKaTa 9

3. WannakHeTe ro noa Tevalla Boga
KapTuHkaTta 10

4. BbpHeTe dmntbpa 1 3aBunTe AoKpan
KapTuHkaTta 11

5. [lbxHeTe KOHTeWHepa 3a KOHAEH3 JOKpan.

A llycHeme cywunHsama, camo c/1ed Kamo cme U noYucmusiu U 0mHO80 cme ekapanu
punmopa!

CeH3o0pu 3a enaxHocm Ha dpexume

CywurnHsima e obopydeaHa CbC CIMoMaHeHU CeH30puU 3a eriaxxHocm Ha dpexume. Te
usmMepsam cmerneHma Ha enaxxHocm Ha dpexume. Cned npodbmkumernHa ynompeba
Mo2am 0Oa ce roKpuUsim cbC C/I0l KOMJ/eH KaMbK.

lllustrimi 12

1. OtBOpeTe Bpatata Ha MalunHara.
2. W3TtbpkanTte 9 ¢ MbxecTarta CTpaHa Ha BriaxHa roba.

A He nsnonasaiTte abpasnBHu rb6m unu arpecusHn npenapatu!
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- OKOMNMEKTOBKA: CYLUUITHS, UHCTPYKUMS 3a ynoTpeba 1 3a MOHTax

- OrmepganTe cyluMnHATa Ha MOBpPeAW OT TpaHcnopTa

- CywwunHsta Texu MHoro. He g Bguravite cam!

- BHumaBanTe 3a Hanuune Ha ocTpu pbbose

- He nognupaiTe ypena Ha Bpatu — onacHocT ot noBpeaa!

- He moHTuMpariTe B nomellleHne, 3a KOETO Ce npeanonara, Ye 3ampb3Ba npes
3umara

- B cnyvai, 4e nmate HAKaKkBM CbMHEHNS — U3BMKaNTE cepBU3eH paboTHMK.

lMocmaesiHe Ha cywunHsma
KapTuHKaTta 13

A Bcuuku akcecoapu mpsibea da ce usgadsm om bapabaHa. Toli mpsibea da e
npa3seH!
- KoHTakTbT TpsAbBa Aa € NecHoA4OCTbMNEH.
- [octaBete Ha yncTa, paBHa 1 34paBa NOBbPXHOCT.
- He 3akpuBainTte BEHTUNALNOHHNTE OTBOPM.
- [llogabpxarite okonHaTa 4acT OT NOMELLEHNETO YncTa.
- Hwusenupavite ypega c nomoLuta Ha KpayeTaTta My.
V3nonsBsante HMBeNup.
- He Hapurante kpayetaTta nose4ye ot 20 MM.
B HukakbB cnyyan He oTCTpaHsiBanTe kpadyetata!

He moHmupatme cywunHama 3ad niab32auu ce epamu, koumo 0a briokupam
omeapsiHemo Ha epamuykama Ha cywusiHsma. Taka deyama Moeam Oa ce
3aKknewsim u 0a uarioxam xueoma cu Ha ornacHocm!

Cebp3gaHe KbM Mpexama ex. CbeeTu 3a 6esonacHoCT

- BkutoyeTe BHMMATENHO Luencera KbM 3aLMTeH KOHTaKT Ha MPOMEHNUB ToK. B cnyyan
Ha CbMHeHWe, U3BUKalTe eNeKTPOTEXHWK Aa MPOBEPU KOHTaKTa.

- HanpexeHveto Ha Mpexata 1 JaHHWTe Ha Tabenkara Ha ypega Tpsibea aa cbenaaart!

- WaxopHata MOLLHOCT 1 HeoBXoaUMUSIT Npeana3uTen ca nocodeHn Ha Taberkara Ha

ypea.

He u3snonssatime ypeda rpu

3awuma om 3aMpb38aHe onacHoem om saMprseatc

lModzomoeka

- V3npaseHeTe KOHTeVHepa 3a KOHAEH3 OT BoAaTa.

- W3bepete nporpama no xenaHue.

- HartucHete 6ytoHa <> CtapT —> KoHAEeH3MpaHaTa BoAa Ce W3MOMBA B KOHTelHepa

- Ws4yakante 5 MUHYTW, U3NpasHETe OTHOBO KOHTeNHepa.
- [loctaBete nporpamatopa Ha M3knoyeHo.

TpaHcriopm
- MopgrotBete cywmnHsaTa (BX. 3awmta OT 3aMpb3BaHe)

- TpaHcnopTupainTe cylumMnHaTa npaea.
8l - Cnep TpaHcnopT g ocTaseTe 1 yac, 6e3 Aa 9 BKoYBaTe UMM MecTuTe.

n B CylwinnHaTa nMva octarb4Ha Boja.
Ta Moxe aa ustede npu NnoctaBdaHe Ha CyLUUITHATa Noa HaKrmoH




TexHu4Yecku 0aHHU

Pazmepu/OxLLxB/ 60x60x85 cm /BucCoYMHaTa ce HacTpoiisa/
Terno okono 53 kr

Makc. Kanauutet 7 xr

KoHTelHep 3a kKoHAEH3 4n

HonycTumo HanpexeHune 220-240V

W3xopHa mowHoCT makc. 2100 W

MpegnasuTten 10A

OkornHa Temneparypa 5-35 °C

cep“eH BOMED OT BbTpEeLUHaTa CTpaHa Ha BpaTaTa
Tabenkara Ha ypega Lie HamepuTe Ha 3agHaTa cTpaHa Ha ypeaa.

KoHcymauyusi
Te3n CTOMHOCTM ca Npu HopMarnHa ynotpeba
Bpoit 06opoTu Ha Bpeme 3a | KoHcymaumsi
LueHTpodyrata o6/MuH | cylleHe Ha en.
(ocTaTbyHa Bnara) MUHYTH eHeprusi B
kB4
LiBeTHM gpexwm 7 Kr
Cyxu 3a rapgepob™ 1400 (ok. 50%) 106 1,61
1000 | (ok. 60%) 124 1,90
800 (oK. 70%) 143 2,19
Cyxi 3a rmageHe* 1400 | (0k.50%) 73 1,1
1000 | (ok. 60%) 91 1,40
800 (oK. 70%) 110 1,70
JlecHm 3a nogapbxkka 3.5 Kr
Cyxu 3a rapaepo6* 800 (ok. 40%) 48 0,64
600 (ok. 50%) 59 0,79

*TecTtBaHu nporpamu cbrnacHo DIN EN 61121
** CTOMHOCTUTE 3aBUCST OT BuAa ApPExu, pasnpeneneHneTo Ha gpexmTe B 6apabaHa,
3apefeHoTo KOMMYECTBO, OCTaTbyHaTa Brara Ha gpexuTe.

OceemneHue Ha 6apabaHa (kpywka E14, 15 W)

BapabaHbT 61Ba OCBETEH Cred OTBapsiHe WiW 3aTBapsiHE Ha BpaTtara, KakTo 1 cneg
CTapT Ha NporpamMa v OCBETIIEHMETO Ce U3KIoYBa caMocTosiTeNnHo. CMaHa Ha KpyLuKa-
Ta —> CcTp. 63

HdonwnHumenHu akcecoapu

Kog 3a
nopbyka

wz
20310
wz
20300
wz
20290
wz
20460

CSp'b3Ka 3a nepasiHama u cywunHama mawuHa CyLIJMJ'IHFITa MOXe Oa ce MOHTUpa
BbpPXYy CbOTBETHATA NeparHa CbC CbLUNUTE pasmMepu C Len necteHe Ha MACTO.

KaTo Ho ¢ TeneckonuyeH paboTeH nNnor.

lNokpueka 3a e2paxdaHe
CywunHaTa Moxe ga ce Brpagu B KyxHeHcka mebern.

TModuym 3a no-necHo 3apexgaHe u n3BaxaaHe Ha gpexuTe.
KowHuuata Mmoxe Aa ce M3nonaea 3a HoCEHe Ha ApexuTe.



Kakeo da npasum ko2amo...

PeMOHTY ce n3BbPLUBAT OT OTOPU3MPaHM TEXHWLM UK cepBuau!

Mpeav fa n3BukaTe cepBm3a, MO MPOBEPETE Aanu He MOXETE CaMu ja OTCTPaHUTe
npo6nema. [opu 1 KoraTo ypeabT € B rapaHLmsi, €4HO NOCELLEHNE U CbBET 03Ha4YaBa 3a
BacC pa3xoau. 3a Aa ycrecHuTe cepBu3a, MOSsi MOrpUKeTe ce 3a criegHuTe Hela. Hdaiite
Ha cepBu3a cepuiiHns Homep (E-Nr) n pabpuynmsa Homep (FD) Ha ypeaa (BX. OTBbTpe
0o Bpararta).

Namnara < CrapTt He
cBetu

BkntoyeH nn e ypeaa B KOHTakTa?
M3bpaxTte nu nporpama?
MpoBepeTe npeanasnTens.

Cm@on & v namna-
Ta

CrapT murat

U3npasHeme KoHmeliHepa 3a KOHOeH3
M3uncTete onnTbpa B KOHTEVHEPA 3@ KOHAEH3

Cmgfon & n namna-
1a U Ctapr murat

Maunctete untbpa

CywunHsita He pa-
60Tn

HartucHaxte nu konueto <> Crapt?
3artBopuxTe nv BpaTtata?

HactpowxTe nu nporpama?

OkonHarta Temnepatypa Hagsuwasa nu 5°C?

Bopga usnusa ot Cy-
LINNHATa

HuBenupanTte npasBunHo.

Bpararta ce oTBaps
CaMOCTOSITENHO

HatucHete 51, gokato uaLpaka.

[pexuTe He ca goc-
TaTb4HO CyXU Unu
BPEMETO 3a CYLLUEHE €
TBbPAE AL

OkonHama memrnepamypa e Mo-8ucoka

om 35 °C—> 3adn/mKumeriHo nposempsieaHe

BeHmunayuoHHUsim omeop e 3arnyuweH —> oceobodeme 20.

U3bpaHa e Henodxodsw,a rnpoepama

Bux cmp. 7

Jpexume ca mebpde cyxu —> CywunHume ¢ momnnoobMeHHUK uMam
Hy»0a om roseye ocmamubyHa eraza 8 pexume.

CywunHsama e npenbiHeHa —> [logpuxeme ce 3a npasuniHama yupkKy-
nayusi Ha eb3oyxa

Tokoe ydap —> nycHeme rpoepamMama omHaqario.

@uH crioli KomiieH KaMbK 10 CEH30puUMme 3a enaxHocm —> o4ucmea-
He Ha ceH3opume —> cmp. 60

,U,peXVITe Ca BNnaXxHU

nporpama unu gonbrHUTenHa
BpeMeBa nporpama

TONMUTE APEXMN U3IMEXAAT No-BraXH
OTKOJIKOTO Ca BCbLUHOCT

B nomelleHneTo e
MHOTO BINaXXHO

I'IpOBeTpeTe nomMeLleHneTo.
BeHTUnaumoHHuAT OTBOp € 3anyLleH -> oTnyLeTe ro

Ha aucnnes ce nos-
BaBa Cln

He e npo6nem! ABTOMatuyHO NOYMCTBaHE Ha TOMnoobmeHHWKa. He
BaJeTe KOHTelHepa 3a KOHAEH3.

CnupaHe Ha Toka

BepHara ussagerte gpexuTe ot CyLUUIHATAa U T pa3nbHeTe. TonnuHaTa
MOXe [a Cce pa3Hece.

B'preLLIHOTO ocCBeT-
neHve

M3kntoveTe Luencena, oTBOpeTe OTAENeHUETo Haf Bpartara ( oTBepTka
Torx 20) 1 cmMeHeTe KpyLuKkaTa. 3aTBopeTe Kanaka. Hukora He nyckainte
CYLUMIHSATA CbC CBarNeH Kanak

CTpaHHM paBHOMEpPHM
LUyMoBe 1 BUGpaumu

Hsima npobnem! CamonouncteaHe Ha TONNoobMeHHUKa

CuneH 3BYK 3a HAKOIM-
KO CeKyHau

MbxHanm nu cTe gokpaw KOHTENHepa 3a KoHAeH3? —> [MbxHeTe ro Jo-
Kpan

Kozamo He moxeme da omkpueme npobrema camu unu He Moxeme 0a 20 omcmpaHume,
rpenopbYyUMmMesnHo e oa:

- 3aBbpTuTe nporpamaropa Ha V3Knio4eHo.

- Mspbpnate wencena.

- W3BukaTe cepBu3a — onmcaHue Ha cepsum3a.




Yka3aHus 3a CucypHocm

ii WHunpeHT

-BegHara nsgbpnante wencena ot KOHTaKTa Unu 3agencTeanTe npegna-
3uTens

CywunHsaTa ce no-

-B XUNULLHU NOMELLEeHNA Ha 3aKpUTO.

crasa CAMO -3a cyllleHe Ha Apexu.
CywunHsata HU- -He TpsibBa Aa ce Non3sa 3a APYr OCBEH OnucaHuTe Lenu
KOrA -Aa npeTbpnssa moanduKaLmnm No TEXHMYECKaTa Cu YacT 1 kadyecTeara
OnacHocTn - fleua nnn HenHopMupaHmn xopa He Tpsibea da s ynotpebsisar.
-He TpsibBa na ce octaBsiT Aeua 6e3 Haasop
OKOno ypena.
-[dpbXTe AOMALUHUTE XMBOTHM Aarney.
-N3npasBarite BuHarn pxobosete Ha Apexute. BHumagaiiTe 3a 3ananku->
OnacHocT ot ekcnno3us!
-He ce nognvpanTe un He cagavite Ha BpaTtaTa-onacHoOCT OT nagaHe!
MoHTax -3aTerHete xnabaBuTe Bpb3Kkv — OMACHOCT OT HapaHABaHus!

-[pu onacHOCT OT 3aMpb3BaHe He M3Non3BanTe ypeaa.

CBbp3BaHe KbM
eneKkTpuyeckara
Mpexa

- BkntoyeTe BHUMATENHO Lencena KbM 3alUTEeH KOHTAKT Ha NMPOMEHIVB
TOK, 3aLL0TO MHaYe curypHocTTa Bu He e rapaHTupaHa.

- MowHocTTa Ha 3axpaHBaHeTo TpsibBa Aa e 4ocTaTbyHa.

- CBbp3BaliTE CaMO KbM KOHTaKTV C TO3U 3HaK:

- KoHTakTbT 1 WwencensbT TpsabBa Aa cv nacHar.

- He ns3nonaeawnte pasknoHUTENW UNWN YOBIDKUTENN.

- He xBawyaniTte wencena c Mokpy pbLie->OnacHOCT OT TOKOB yaap!

- Hukora He obpnanTe wencena 3a kabena.

- He noBpexganTte kabena u wencena -> OnacHoOCT OT TOKOB yaap!

Pa6ora

-3apepnete b6apabaHa c gpexu NMpeam ga BkoYMTE CylLMHATa NpoBepe-
TE CbAbPXaHWETO.

-He nyckavite cylumnHsiTa, Korato B Hest UMa APexu ¢ NeTHa oT mMacro,
Ma3HuHW, 6051, Bakca 1 T.H. (HanpumMep CbLUo NnakouncTmTen, 6os 3a Koca,
npenapar 3a netHa u T.H.) — OnacHocT oT ekcnno3wus!

-Mpu cneam ot npax, 6pallHo 1 T.H. — OnacHOCT oT ekcnno3sus!

-He noaneainTe cylumnHsaTa, korato ApexuTe ca enacTuyHn — TonnmHaTa
pa3spyLuaBa kayyyka u Moxe Aa Aedopmupa apexute

-Cnep kpas Ha nporpaMara UskmnioveTe CyLUMIHSATa.

-Bopara ot koHZeH3a He e nuTeliHa 1 MOoXe [1a e 3aMbpceHa.

Dedekr

-Mpu nposiBeH AedeKT He nyckanTe CyLIUMHATA, a U3BUKaliTe cepBu3a

-He nosnBaiiTe cylumnHs ¢ AedeKTHo 3axpaHBaHe. V3BukainTe cepBusa
[a ro CMeHu.

-Mpeav fa cMeHuTe KpyLukaTa 3agbIDKUTENHO USKIKYETE OT KOHTaKTa.

Pe3epBHM YacTu

-OT CbOBpaKeHUs 3a CUIYPHOCT, MOfsl ynoTpebBanTe camo opuriHasiHm
pEe3epBHM YacTu 1 akcecoapu

U3xBBbpRsHe

-CywmnHa: MaxHeTe Lwencena n otpexete kabena oTkbM ypeaa. N3xsbp-
neTe Ha NoAxoasLLo MACTO.

-TonnO00BMEHNKBT ChbAbPXa XNaAWUNeH areHT-> U3XBbprieTe NPaBuUIHO
-OnakoBka: He ocTassnTe geuara ga cu usrpast ¢ Hes-OnacHocT oT
3aaywaBaHe!

-Bcuuku matepuanu ce pasrpaxaar n MoraT Aja ce M3nonssaT OTHOBO.
M3xBbpreTe rm Ha NPaBUIHOTO MACTO.













Sl

Garancija
Garancijski pogoji za to napravo so doloc¢eni s strani
nasega predstavnika v drzavi, kjer se naprava
prodaja. Podrobnosti o teh pogojih lahko izveste pri
prodajalcu naprave.
Za uveljavljanje garancije morate predloziti racun.
Naprava je oznacena v skladu z evropskimi
E smernicami 2002/96/EG o ravnanju z
odsluzenimi elektricnimi in elektronskimi
mmmm napravami (Waste electrical and electronic
equipment WEEE). Te smernice dolo¢ajo
enotni evropski (EU) okvir za vrnitev in
reciklaZo rabljenih naprav.
Servisiranje
Seznam servisov za aparate je priloZzen garancijskem
listu. Pridrzujemo si pravico do sprememb.

SR

Garancija

Garantni uslovi za ovaj aparat su definisani sa strane
nasega predstavnika u zemlji, u kojoj se aparat
prodaje. Detalji u vezi tih uslova mogu se dobiti kod
vaseg prodavaca aparata.

Za uvazavanje garancije potrebno je predloziti raun.

it

Servis
Popis servisa za aparate priloZen je uz garancijski list.
Zadrzavamo pravo na promjena.

AL

Ovaj uredaj susre¢e Evropsku smernicu
2002/96/EG za odbacene elektricne i
elektronske uredaje WEEE). Smernica
pruza EU Siroki vazeci delokrug za
recikliranje odbacenih uredaja.

Garancia!
Kushtet e garancisé pér kété pajisje jané té
definuara nga pérfagésuesit toné né vendin e
shitjes. Detajet e kétyre kushteve mund té
kuptohen nga shitési, nga i cili jeni furnizuar me
pajisjen. Né rast té ¢faré do lloj reklamacioni té
pérfshiré me garancingé, éshté e nevojshme gé ta
tregoni edhe faturén.
E mbajmé té drejtén e ndérrimit té karakteristikave
teknike pa paralajmérim.
Kjo pajisje éshté e shénuar né pajtim me
ﬁ direktivat europjane 2002/96/EG, gé ka té
béjé me pajisjet e pérdorura elektrike dhe
mmmm  clektronike (pajisje t€ papérdorshme
elektrike dhe elektronike PPEE).Kjo
direktivé pércakton kornizén pér kthim dhe
garkullim té pajisjeve té pérdorura, e cila
Servisimi

Listén e serviseve pér aparatet e keni té bashkangjitur
né fletégarancion. Marrim té drejté pér ndryshime
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Garancija

Garancijski su uvjeti za ovaj aparat definirani sa
strane nasega predstavnika u zemlji, u kojoj se
aparat prodaje. Detalji u vezi tih uvjeta mogu se
dobiti kod vaseg prodavaca aparata.

Za uvazavanje garancije potrebno je predloziti racun.
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Servis
Popis servisa za aparate priloZen je uz garancijski list.
Zadrzavamo pravo na promjene.
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FapaHumja
[apaHuucknTe ycrnosu 3a 0BOj ypes ce oapeneHn of
cTpaHa Ha HalLMOT NPeTCTaBHMK BO 3emjaTa kaae
wTo e npoaaaeH. MogetanH nmHgpopmauum 3a osue
yCroBu Moxe fa ce gobujat of npoagaBavoT of KOro
ypenoT 6un KyneH.
3a 6uno kakeu nobapyBara BO paMkuTe Ha oBaa
rapaHumja mopa Aa ce nNpunoxu duckanHa cmeTka
Uy ncnpaTHuua.
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Ovaj uredaj susre¢e Europsku smjernicu
2002/96/EG za odbacene elektricne i
elektroni¢ke uredaje WEEE). Smjernica
pruza EU S$irok vazedi djelokrug za
recikliranje odbacenih uredaja.

OBOj ypea e 03Ha4eH BO COrfacHOCTCO
EBponckaTa Perynatnea 2002/96/EG koja
ce ofHeCcyBa Ha KOPUCTEHWN eNeKTPUYHN 1
enekTpoHckn ypeau (waste electrical and
electronic equipment WEEE).YnaTctBoTO
ja oapenyBa noctankaTa 3a Bpakake u
peunknmpare KOpUCTEeHN ypeau crnopes
npumeHara wupym EY.

CepBuc 3a kyneLot

CnnCoKOT Ha cepBUCUTE 3a anapaTuTe e NpUNoXeH
CO rapaHumnCK1OT NNCT.

[0 3agp>xyBame NpaBoTO A0 NPOMEHMU.
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[apaHumsa

[apaHUMOHHUTE yCroBus 3a To3u anapart ca
AeduH1paHn oT Hawus NpeacTaBuTen B
CbOTBETHaTa CTpaHa, KbETo ce Npodasa To3n
anapar. Mogpo6HOCTY 3a TAX MOXETe Aa nonyvute
oT Bawws npogasay. 3a ga 6bae yBaxeHa
rapaHuusita e HeobxoauMo aa NPUNoXKUTe kacosa
6enexka oT nokynkara.

it

CepBu3

CnNUCHKBT Ha OTOPU3MPaAHUTE CEBU3MN € MPUNOXEH
KbM rapaHUMoHHaTa kapTa.

3ana3Bame C1 NpaBOTO Ha NMPOMEHM.

Toan anapat oTroBapsi Ha EBponeickoTo
nauckeaHe 2002/96/El" 3a oTnagbyHu
eneKkTPUYECKM 1 eNeKTPOHHN anapaTu
WEEE, koaTo npeaswmxaa LUMPOK
OmanasoH OT AeNCTBUS 3a peLuknupaHe
Ha M3XBbPreHn anapaTu.
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